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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  

____________ 

 
INFORMATION  TECHNOLOGY EQUIPMENT – SAFETY –  

 
Part 22:  Equipment to  be  instal led  outdoors  

 
FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Commiss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zation  for s tandard ization  compris i ng  
a l l  n ational  e l ectrotechn ica l  commi ttees  ( I EC National  Commi ttees).  The  object  of I EC i s  to  promote  
i n ternati ona l  co-operation  on  a l l  questions  concern i ng  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic fi e l ds.  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es,  I EC publ i shes  I n ternational  S tandards,  Techn ical  Speci fi cations,  
Techn ical  Reports ,  Publ i cl y Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cation (s )” ).  Thei r preparation  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC National  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may parti ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternational ,  governmental  and  non -
governmental  organ izations  l i a i s i ng  wi th  the  I EC a l so  parti ci pate  i n  th i s  preparation .  I EC col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zation  for S tandard i zation  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement between  the  two  organ i zati ons.  

2)  The  formal  decis ions  or agreements  of I EC on  techn ical  matters  express,  as  nearl y  as  poss ible,  an  i n ternati ona l  
consensus  of opi n ion  on  the  rel evant sub jects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  representati on  from  a l l  
i n terested  I EC National  Comm ittees.   

3)  I EC Publ i cations  have  the  form  of recommendations  for i n ternational  use  and  are  accepted  by I EC Nati ona l  
Commi ttees  i n  that  sense.  Whi l e  a l l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn ical  con ten t  of I EC 
Publ i cations  i s  accu rate,  I EC  cannot be  hel d  responsi ble  for the  way i n  wh ich  they are  used  or for any 
m i s i n terpretation  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternational  u n i form i ty,  I EC National  Comm i ttees  undertake  to  app ly I EC Pub l i cations  
transparentl y to  the  maximum  exten t  possib le  i n  thei r national  and  reg i onal  publ i cations.  Any d i vergence  
between  any I EC Publ i cation  and  the  correspond i ng  national  or reg i onal  publ i cati on  shal l  be  cl earl y i n d icated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f d oes  not  provi de  any attestation  of conform i ty.  I ndependent  certi fi cati on  bod ies  provide  conform i ty 
assessment  services  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC marks  of conform i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependent certi fi cation  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty shal l  attach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servants  or agen ts  i ncl ud ing  i n d ivi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  comm i ttees  and  I EC  National  Commi ttees  for any personal  i n j u ry,  property  d amage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cation ,  use  of,  or rel i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cation  or any other I EC  
Publ i cations.   

8)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  Normative  references  ci ted  i n  th i s  pub l i cation .  Use  of the  referenced  publ i cations  i s  
i nd i spensable  for the  correct  appl i cati on  of th i s  publ i cation .  

9)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  poss ib i l i ty that  some of the  e l ements  of th i s  I EC Publ i cation  may be  the  subject  of 
paten t  ri gh ts.  I EC shal l  not  be  hel d  responsibl e  for i den ti fyi ng  any or a l l  such  paten t  ri gh ts.  

I n ternational  Standard  IEC  60950-22  has  been  prepared  by I EC TC 1 08:  Safety of e l ectron ic 
equ ipment wi th in  the  fi el d  of aud io/video,  i n formation  technology and  commun ication  
technology.  

Th is  second  ed i tion  cancels  and  replaces  the  fi rst ed i ti on  publ ished  in  2005.  I t  consti tu tes  a  
techn ical  revis ion .  

Th is  ed i ti on  i ncludes  the  fol lowing  s i gn i fican t techn ical  changes  wi th  respect to  the  previous  
ed i tion :  

– more  extens ive  requ irements  for battery ven ti l ation .  
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The  text of th is  s tandard  i s  based  on  the  fol lowing  documents:  

FDIS  Report  on  voti ng  

1 08/61 5/FDIS  1 08/634/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voti ng  for the  approval  of th is  s tandard  can  be  found  i n  the  report on  
voting  ind icated  in  the  above  table .  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance wi th  the  I SO/I EC D irectives,  Part 2 .  

Th is  Part 22  of I EC 60950  i s  i n tended  to  be  used  wi th  I EC  60950-1 : 2005.  The  subclauses  of 
I EC 60950-1  appl y as  far as  reasonable.  Where  safety aspects  are  s im i lar to  those  of Part  1  
the  relevant  Part  1  cl ause  or subclause  is  shown  for reference  i n  parentheses  after the  clause  
or subclause  ti tl e  i n  Part 22 .  Where  a  requ irement i n  Part  22  refers  to  a  requ irement or 
cri terion  of Part  1 ,  a  speci fic  reference to  I EC 60950-1 ,  i s  made.  

A l i st of a l l  parts  i n  the  I EC 60950  series,  publ ished  under the  general  t i t l e  Information 
technology equipment – Safety,  can  be  found  on  the  I EC websi te.  

I n  th is  s tandard ,  the  fol l owing  pri n t types  are  used :  

– requ irements  proper and  normative  annexes:  roman  type;  

– compliance statements  and test specifications:  italic type;  

– notes  i n  the  text  and  i n  tab les :  smal l er roman  type;  

– terms  that are  defined  on  Clause  3  and  i n  I EC  60950-1 :  SMALL CAPITALS .  

The  fo l l owing  d i ffering  practices  of a  l ess  permanent  nature  exist  i n  the  coun tries  i nd icated  
below.  

– 4 . 1 :  Outdoor equ ipment demand  specia l  design  at temperatures  down  to  –50  °C  (F in land ,  
Norway,  Sweden)  

– 4 . 3:  Rise  of earth  poten tia l  requ irements  (USA,  Canada)  

– 8. 5. 1 :  Enclosure  types  speci fications  (USA,  Canada).  

– D. 4:  I n  Canada  and  Un i ted  States,  I RM  Immersion  Oi l  No.  903  i s  accepted  (USA,  Canada).  

The  committee  has  decided  that  the  conten ts  of th is  publ ication  wi l l  remain  unchanged  un ti l  
the  stabi l i ty date  ind icated  on  the  I EC  websi te  under "h ttp: //webstore. iec.ch"  i n  the  data  
re lated  to  the  speci fic  publ ication .  At  th is  date,  the  publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or 

•  amended .  
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INTRODUCTION  

This  s tandard  proposes  safety requ i rements  for i n formation  technology equ ipment i n tended  to  
be  i nstal l ed ,  when  exposed  whol l y or partl y,  i n  a  l ocation  where  protection  from  the  weather 
and  other ou tdoor i n fl uences  such  as  ra in ,  dust,  etc.  normal l y provided  by a  bu i l d ing  or other 
structu re  i s  l im i ted  or non-existent.  There  are  many examples  of i n formation  technology 
equ ipment i n  use  throughou t the  world  that are  housed  i n  special  ENCLOSURES  l ocated  on  
pavements,  mounted  on  te lecommunications  poles  and  s i tuated  underground .  Presen tl y,  
I EC 60950  has  no  requ i rements  for such  equ ipment and  th is  proposal  wou ld  recti fy th is  
om ission .  The  proposed  requ i rements  wou ld  not  appl y to  portable  or transportable  equ ipment 
that  may be  occasional l y used  ou tdoors,  bu t  are  not i n tended  to  be  i nsta l l ed  i n  cond i tions  of 
i nclemen t weather.  

I t  i s  expected  that  I EC  TC1 08  wi l l  continue  to  coord inate  the  ou tpu t  of i ts  work wi th  other 
techn ica l  committees  deal i ng  wi th  equ ipment i nsta l l ed  ou tdoors,  such  as  I EC  TC70  (Degrees  
of protection  provided  by enclosures,  responsib le  for I EC  60529)  and  I EC TC 48  (E lectrical  
connectors  and  mechan ical  s tructu res  for e lectrical  and  e lectron ic equ ipment).  

Annex E  describes  the  rationale  beh ind  the  treatment of speci fic safety aspects  i n  th is  
standard .  
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INFORMATION  TECHNOLOGY EQUIPMENT – SAFETY –  
 

Part 22:  Equipment to be instal led  outdoors  
 
 
 

1  Scope 

1 . 1  Equ ipment covered  

This  part of I EC 60950  appl ies  to  i n formation  technology equ ipment i n tended  to  be  i nstal l ed  i n  
an  OUTDOOR LOCATION .  

The  requ irements  for OUTDOOR EQUIPMENT also  appl y,  where  re levant,  to  OUTDOOR 

ENCLOSURES  su i table  for d i rect  i nsta l l ation  i n  the  fie l d  and  suppl ied  for housing  i n formation  
technology equ ipment to  be  i nstal l ed  i n  an  OUTDOOR LOCATION .  

1 .2  Addi tional  requ irements  

Each  instal l ation  may have  particu lar requ irements.  Some examples  are  g i ven  i n  4 . 2 .  I n  
add i ti on ,  requ irements  for protection  of the  OUTDOOR EQUIPMENT  against  the  effects  of d i rect  
l igh tn ing  strikes  are  not covered  by the  standard .  For i n formation  on  th is  subject,  see  
IEC 62305-1 .  

2  Normative references  

The fo l l owing  documents,  i n  whole  or i n  part,  are  normativel y referenced  i n  th is  document and  
are  ind ispensable  for i ts  appl ication .  For dated  references,  on l y the  ed i ti on  ci ted  appl ies .  For 
undated  references,  the  l atest ed i ti on  of the  referenced  document ( i nclud ing  any 
amendments)  appl i es .  

I EC 60068-2-1 1 ,  Environmental testing procedures – Part 2-11 : Tests – Test Ka:  Salt mist 

IEC 60364  (a l l  parts) ,  Low-voltage electrical installations  

IEC 60529: 1 989,  Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)   
I EC  60529: 1 989/AMD1 : 1 999  
IEC 60529: 1 989/AMD2: 201 3  

IEC 60950-1 : 2005,  Information technology equipment – Safety –  Part 1 : General requirements  
I EC  60950-1 : 2005/AMD1 :2009   
I EC 60950-1 : 2005/AMD2:201 3  

IEC 62368-1 : 201 4,  Audio/video,  information and communication technology equipment – 
Part 1 : Safety requirements 

I SO 1 78,  Plastics – Determination of flexural properties  

ISO  1 79  (a l l  parts) ,  Plastics – Determination of Charpy impact properties  

ISO 1 80,  Plastics – Determination of Izod impact strength  

I SO  527  (a l l  parts) ,  Plastics – Determination of tensile  properties 
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I SO  3231 ,  Paints and varnishes – Determination of resistance to  humid atmospheres 
containing sulfur dioxide 

ISO  4892-1 ,  Plastics – Methods of exposure to laboratory light sources – General guidance 

I SO 4892-2,  Plastics – Methods of exposure to laboratory light sources – Xenon-arc lamps 

ISO  4892-4,  Plastics – Methods of exposure to laboratory light sources – Open-flame carbon-
arc lamps 

ISO 8256,  Plastics – Determination of tensile-impact strength  

ISO/TS  1 81 73:2005,  Non-destructive testing – General terms and definitions 

ASTM  D471 -98,  Standard Test Method for Rubber Property-Effect of Liquids 

3 Terms and  defin i tions  

For the  purposes  of th is  document,  the  terms and  defin i ti ons  g i ven  in  I EC 60950-1  and  the  
fol lowing  appl y.  

3.1   
OUTDOOR LOCATION  
l ocation  for equ ipment where  protection  from  the  weather and  other ou tdoor i n fluences  
provided  by a  bu i l d ing  or other s tructure  i s  l im i ted  or non-existent  

3.2   
OUTDOOR EQUIPMENT  
equ ipment speci fi ed  by the  manufacturer to  be  i nsta l l ed  where  exposed  whol l y or partl y to  the  
cond i tions  i n  an  OUTDOOR LOCATION   

Note  1  to  en try:  TRANSPORTABLE  EQU I PMENT ,  for example,  a  l aptop  or notebook computer,  or a  te l ephone,  i s  not  
OUTDOOR EQU I PMENT  u n l ess  speci fi ed  by the  manufacturer for con ti nuous  use  i n  an  OUTDOOR LOCATION .  

3.3   
OUTDOOR ENCLOSURE  
part of  OUTDOOR EQUIPMENT that i s  exposed  to  the  adverse  cond i ti ons  i n  an  OUTDOOR LOCATION  

and  that i s  i n tended  to  protect the  i n terior of the  equ ipment from  those  cond i ti ons   

Note  1  to  en try:  An  OUTDOOR ENCLOSURE  can  a l so  perform  the  functions  of one  or more  of the  fol l owi ng :  a  FIRE  

ENCLOSURE ;  an  ELECTRICAL  ENCLOSURE ;  a  MECHAN ICAL  ENCLOSURE .  

Note  2  to  en try:  A separate  cabinet  or housing  i n to  wh ich  the  equ i pment i s  p l aced  can  provide  the  function  of an  
OUTDOOR ENCLOSURE .  

4 Conditions  for outdoor equipment 

4.1  Ambient ai r temperature  

OUTDOOR EQUIPMENT  and  OUTDOOR ENCLOSURES  shal l  be  su i table  for use  at any temperature  in  
the  range  speci fied  by the  manufacturer.  I f not speci fied  by the  manufacturer,  the  range  shal l  
be  taken  as:  

– m in imum  ambien t temperature:  –33  ºC;  

– maximum  ambien t temperature:  +40  ºC.  

Compliance is checked by inspection and by evaluation of the  data provided by the 
manufacturer.  
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NOTE  1  The  temperatu re  val ues  are  based  on  I EC 60721 -3-4  cl ass  4K2.  These  temperatures  do  not  take  i n to  
account severe  envi ronments  (for example,  extremely cold  or extremel y warm),  nor do  they i ncl ude  provis ion  for 
heati ng  by rad i ation  from  the  sun  (sol ar l oad ing).  

NOTE  2  Attention  i s  d rawn  to  I EC 61 587-1  for add i ti onal  i n formation  on  performance  l evel s  C1 ,  C2  and  C3 .  

NOTE  3  I n  F i n land ,  Norway and  Sweden ,  the  temperature  i n  wi n ter can  be  extremely l ow.  For OUTDOOR 

EQU IPMENT th i s  wi l l  d emand  specia l  design  so  that  the  equ i pment  can  stand  transport,  erection  and  
operati on/service  at  temperatu res  down  to  –50  °C.  

4.2  Mains  supply 

4.2. 1  General  

Mains-operated  OUTDOOR EQUIPMENT  sha l l  be  su i table  for the  h ighest MAINS  TRANSIENT 

VOLTAGE  expected  i n  the  i nsta l l ation  l ocation .  

Cons ideration  shal l  be  g iven  to  the  fol lowing :  

– the  prospective  fau l t  curren t of the  suppl y to  OUTDOOR EQUIPMENT  can  be  h igher than  for 
i ndoor equ ipment,  see  I EC 60364-4-43;  and  

– the  MAINS  TRANSIENT VOLTAGE  for OUTDOOR EQU IPMENT  can  be  h igher than  for i ndoor 
equ ipment.  

With in  a  certa in  overvol tage  category,  components  wi th in  OUTDOOR EQUIPMENT  that reduce  the  
MAINS  TRANSIENT VOLTAGE  or the  prospective  fau l t current shal l  comply wi th  the  requ i rements  
of the  I EC 61 643-series .  

NOTE  1  The  overvol tage  category of OUTDOOR EQU I PMENT  i s  normal l y considered  to  be  one  of the  fol l owi ng :  

– i f powered  via  the  normal  bu i l d i ng  i nstal l ati on  wi ri ng ,  overvol tage  category I I ;  

– i f powered  d i rectl y from  the  mains  d i stri bu tion  system ,  overvol tage  category I I I ;  

– i f at,  or i n  the  proxim i ty of,  the  ori g i n  of the  e l ectri cal  i nstal l ati on ,  overvol tage  category I V.  

NOTE  2  For fu rther i n formation  regard i ng  protecti on  from  overvol tages,  see  I EC 60364-5-53.  

Compliance is checked by inspection of the  equipment and the installation instructions.  

4.2.2  Mains  transient  vol tage  on  AC  mains  supply 

Equ ipment that i s  part  of the  bu i ld i ng  i nstal l ation ,  or that may be  subj ect  to  transien t 
overvol tages  exceed ing  those  for overvol tage  category   I I ,  sha l l  be  designed  for overvol tage  
category   I I I  or I V,  un less  add i tional  protection  is  to  be  provided  i n ternal l y or external l y to  the  
equ ipment.  I n  th is  case,  the  i nsta l l ation  i nstructions  shal l  state  the  need  for such  add i ti onal  
protection .  Clearances  i n  equ ipment des igned  for overvol tage  category I I I  or I V shal l  comply 
wi th  Annex G  of I EC 60950-1 : 2005.  The  i nsu lation  system  used  i n  such  equ ipment shal l  be  
capable  of wi thstand ing  the  test vol tage  g i ven  in  Table  5C of I EC 60950-1 : 2005/AMD2: 201 3.  

4.2.3  Mains  transient  vol tage  on  DC  mains  supply 

The trans ien t  on  a  D .C .  MAINS  SUPPLY  depends  on  the  source  and  the  i nsta l l ation  of the  D .C .  
MAINS  SUPPLY.  When  determ in ing  the  D .C .  MAINS  TRANSIENT VOLTAGE ,  the  i nstal l ation  and  the  
source  of the  D .C .  MAI NS  shal l  be  taken  i n to  account.  I f these  are  not  known ,  the  MAINS  

TRANSIENT VOLTAGE  on  the  D .C .  MAINS  SUPPLY  shal l  be  assumed  to  be  1 , 5  kV.   

The  manufacturer shal l  declare  the  MAINS  TRANSIENT VOLTAGE  on  the  D .C .  MAINS  SUPPLY  i n  the  
i nsta l l ation  i nstructions.  
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4.3  Rise  of earth  potential  

Atten tion  i s  d rawn  to  the  fact that d uring  fau l t cl earing  cond i tions,  HAZARDOUS  VOLTAGES  may 
exist  and  be  access ib le  for l onger periods  than  for i ndoor equ ipment and  specia l  earth ing  
cond i ti ons  may be  necessary.  These  are  typical l y speci fied  i n  l ocal  i nsta l l ation  codes.  

NOTE  I n  the  USA,  these  requ i rements  are  con tained  i n  the  National  E l ectri cal  Code.  I n  Canada,  they are  
con tained  i n  the  Canad i an  E lectri cal  Code.  

Compliance is checked by evaluation of the installation instructions.  

5 Marking  and  instructions  

The i nstal l ation  i nstructions  for OUTDOOR EQUIPMENT  shal l  i ncl ude  deta i l s  of any specia l  
features  needed  for protection  from  cond i tions  i n  the  OUTDOOR LOCATION  (see  1 . 7. 2  of 
I EC 60950-1 : 2005).  

I f a  manufacturer of an  OUTDOOR ENCLOSURE  cl ass i fi es  a  product i n  accordance  wi th  
I EC 60529,  the  I P  code  shal l  be  declared ,  however i t  i s  not  requ i red  to  mark the  I P  code  on  
the  OUTDOOR ENCLOSURE .  I t  i s  not  requ ired  to  make such  a  declaration  for OUTDOOR EQUIPMENT.  

Compliance is checked by inspection.  

6 Protection  from  electrical  shock in  an  outdoor location  

6.1  Vol tage  l im i ts  of user-accessible  parts  in  ou tdoor locations  

USER-access ible  conductive  parts  in  an  OUTDOOR LOCATION  sha l l  meet the  requ i rements  for an  
SELV CIRCUIT i n  2 . 2 . 2  and  2 . 2 .3  of I EC 60950-1 : 2005/AMD2:201 3,  except that the  vol tage  
l im i ts  shal l  not exceed :  

– 1 5  V a. c. ,  21 , 2  V peak,  or 30  V d . c.  under normal  operati ng  cond i ti ons  (see  2 . 2 . 2),  

–  1 5  V a. c. ,  21 , 2  V peak,  or 30  V d . c.  for longer than  0 , 2  s  under s ing le  fau l t  cond i ti ons  (see  
2 . 2. 3) .  Moreover,  the  vol tage  shal l  not exceed  30  V a . c. ,  42 , 4  V peak or 60  V d . c.  

The  exception  i n  2 . 2 . 3  of I EC 60950-1 : 2005/AMD2:201 3  re lating  to  2 . 3. 2. 1  b)  of the  same 
publ ication ,  does  not appl y to  USER-access ible  conductive  parts.  

NOTE  1  Lower vol tage  l im i ts  appl y because  the  con tact  res i stance  of the  body i s  reduced  when  subjected  to  wet  
cond i ti ons.  

NOTE  2  I n  Denmark,  the  i nstal l ati on  ru les  requ i re  the  maximum  safe  to  touch  nom inal  vol tage  to  be   6  V a. c.  r.m . s.  
or 1 5  V ri pple-free  d . c.  for ou ts i de  envi ronment,  where  the  i nstal l ati on  normal l y can  be  hum id  or wet  due  to  the  
weather cond i ti on  i ncl ud i ng  area  wi th  shel ters ,  bu t  not  i n  protected  wal l s  e. g .  carports.  

Compliance is checked by measurement.  

6.2  Limited  current ci rcu i ts  in  outdoor locations  

The requ i rements  of 2 . 4  of I EC  60950–1 : 2005/AMD1 :2009/AMD2:201 3,  appl y wi thout change.  

6.3  Protection  for socket-outlet in  outdoor locations  

A res idual  current  protecti ve  device  (RCD)  wi th  rated  residual  operati ng  cu rren t not  exceed ing  
30  mA shal l  be  used  i n  the  MAINS  SUPPLY  to  socket-outlets  i n tended  for general  use  and  wi th  a  
rated  curren t not  exceed ing  20  A.  
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The  RCD shal l  be  an  in tegral  part of the  equ ipment or of the  bu i ld i ng  i nstal lation .  I f the  RCD  is  
part of the  bu i l d ing  instal lation ,  i nstructions  for i nsta l l ations  of the  RCD  shal l  be  provided  wi th  
the  equ ipment.  

7 Wiring  terminals  for connection  of external  conductors  

The mains  suppl y term inations  for OUTDOOR EQUIPMENT  that  i s  i n tended  to  be  powered :  

– via  the  normal  bu i l d i ng  insta l l ation  wi ri ng ,  sha l l  be  as  speci fi ed  i n  3 . 3  of 
I EC 60950-1 : 2005/AMD2:201 3;  

– d i rectl y from  the  mains  d i stribution  system,  shal l  be  as  speci fi ed  in  the  I EC  60364  parts.  

NOTE  For other term inal s ,  I EC 60950-1  app l i es .  

Compliance is checked by inspection.  

8 Construction  requirements  for outdoor enclosures   

8. 1  General  

Protection  against corrosion  shal l  be  provided  by the  use  of su i table  materia ls  or by the  
appl ication  of a  protecti ve  coating  appl ied  to  the  exposed  surface,  taking  i n to  account the  
i n tended  cond i ti ons  of use.  

Parts ,  such  as  d ia ls  or connectors,  that serve  as  a  functional  part of an  OUTDOOR ENCLOSURE  
shal l  comply wi th  the  same environmenta l  protection  requ irements  as  for the  OUTDOOR 

ENCLOSURE .  

NOTE  1  Aspects  affecti ng  safety wh ich  requ i re  the  i n tegri ty of the  OUTDOOR ENCLOSURE  through  the  l i fe  of the  
product  i ncl ude:  

– con ti nued  protection  agai nst  access  to  hazardous  parts ,  i ncl ud ing  after mechan ical  s trength  tests ;  

– con ti nued  protection  agai nst  i n gress  of d ust  and  water;  

– con ti nued  provis ion  of earth  con ti nu i ty.  

An  OUTDOOR ENCLOSURE  sha l l  not be  used  to  carry curren t during  normal  operation  i f th is  
cou ld  cause  corrosion  that wou ld  impair safety.  Th is  does  not  preclude  connection  of a  
conductive  part  of an  OUTDOOR ENCLOSURE  to  protecti ve  earth  for the  purpose  of carrying  fau l t 
curren ts.  

NOTE  2  The  action  of a  current  fl owi ng  th rough  a  j oi n t  can  i ncrease  corrosion  under wet  cond i ti ons.  

Where a  conductive  part  of an  OUTDOOR ENCLOSURE  i s  connected  to  protecti ve  earth  for the  
purpose  of carrying  fau l t  curren ts,  the  resu l ti ng  connection  shal l  meet the  requ i rements  of 2 . 6  
of I EC  60950-1 : 2005/AMD1 :2009/AMD2:201 3,  after the  appropriate  weather cond i tion ing  tests,  
see  8. 3.  

Compliance is checked by inspection and,  if necessary,  by the  tests of 2. 6 of 
IEC 60950-1:2005/AMD1:2009/AMD2:2013 and 8. 3 of this standard.  

8.2  Resistance  to  u l tra-violet rad iation  

Non-metal l ic  parts  of an  OUTDOOR ENCLOSURE  requ i red  for compl iance  wi th  th is  s tandard  shal l  
be  sufficientl y res istant to  degradation  by u l tra-vio let (UV)  rad iation .   
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Table  1  – M in imum  property retention  l im its  after UV exposure  

Parts  to  be  tested  Property 
Standard  for the   
test method  

M in imum  retention  
after test  

Parts  provi d i ng  mechan ical  support  

Tens i l e  strength  a
 

or 
I S0  527  70  %  

F lexural  strength
 a,  b  I SO  1 78  70  %  

Parts  provi d i ng  impact res i stance  

Charpy impact  c
 

or
 

I SO  1 79  70  %  

I zod  impact
 c  

or 
I SO  1 80  70  %  

Tens i l e  impact  c  I SO  8256  70  %  

Al l  parts  F lammabi l i ty 
cl assi fi cation  

1 . 2 . 1 2  and  Annex A of 
I EC 60950-1 : 2005  

see  d  

a  Tensi l e  s trength  and  fl exu ral  s trength  tests  are  to  be  conducted  on  specimens  no  th i cker than  the  actua l  
th i cknesses.  

b  The  s i de  of the  sample  exposed  to  UV rad i ation  i s  to  be  i n  con tact  wi th  the  two  l oad i ng  po in ts  when  us ing  the  
th ree-poi n t  l oad ing  method .  

c  Tests  conducted  on  3 , 0  mm  th i ck specimens  for I zod  impact  and  tens i l e  impact tests  and  4 , 0  mm  th i ck 
specimens  for Charpy impact tests  are  considered  representati ve  of other th i cknesses,  down  to  0 , 8  mm .   

d  The  fl ammabi l i ty cl assi fi cation  may change  as  l ong  as  i t  does  not  fa l l  be low that  speci fi ed  i n  Cl ause  4  of 
I EC 60950-1 : 2005/AMD1 : 2009/AMD2: 201 3.   

 

Compliance is checked by examination of the construction and of available  data regarding the 
UV resistance characteristics of the ENCLOSURE  material and any associated protective 
coating.  If such data is not available,  the tests in Table  1  are  carried out on the  parts.  

Samples taken from the  parts,  or consisting of identical material,  are prepared according to 
the standard for the test to  be carried out.  They are  then conditioned according to Annex C.  
After conditioning,  the samples shall show no signs of significant deterioration,  such  as 
crazing or cracking.  They are then kept at room ambient conditions for not less than 16 h  and 
not more than 96 h,  after which they are tested according to the standard for the relevant test.  

In order to evaluate the percent retention of properties after test,  samples that have not been 
conditioned according to  Annex C are tested at the  same time as the conditioned samples.  
The retention shall be as specified in  Table 1 .  

8.3  Resistance  to  corrosion  

8.3. 1  General  

Metal l ic parts  of OUTDOOR ENCLOSURES ,  wi th  or wi thout protecti ve  coatings,  shal l  be  res istant 
to  the  effects  of water-borne  con tam inan ts.  

Compliance is checked by either:   

−  inspection and by evaluation of data  provided by the  manufacturer;  or 

−  the tests and criteria as specified in 8. 3. 2 through 8. 3. 4;  or 

−  the applicable performance level (A1 ,  A2 or A3)  of IEC 61587-1 .  

8.3.2  Test apparatus  

The apparatus for the salt spray test shall consist of a  test chamber and spraying devices as 
described in  IEC 60068-2-11 .  
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The apparatus for the test in  a  water-saturated sulphur dioxide atmosphere shall consist of an 
inert,  hermetically sealed,  chamber containing a  water-saturated sulphur dioxide atmosphere 
(see Annex A)  in  which  the  test specimens and their supports are  held.  The chamber is as 
described in  ISO 3231 .  

8.3.3  Test procedure  

The test shall consist of two identical and successive 12 day periods.  

Each 12 day period consists of test a)  followed by test b) :  

test a)  – 168 h  of exposure to the salt spray atmosphere.  The concentration of the saline 

solution forming the  salt spray atmosphere is 5 %  ±  1  %  by weight and the 

temperature of the test chamber is maintained at 35 °C ±  2 °C.  

test b)  – 5 exposure cycles each  consisting of an 8 h  exposure to a  water-saturated sulphur 
dioxide-rich atmosphere,  (see Annex A) ,  during which the temperature of the test 

chamber is maintained at 40 °C ±  3 °C ,  followed by 16 h  at rest with  the test 
chamber door open.  

After each  12 day period,  the test specimens are  washed with  demineralized water.  

Alternatively,  the test procedures as described in  the following standards may be used to 
show compliance:  

– ISO 21207 Method B; or 

– ISO 14993; or 

– any other equivalent standard.  

8.3.4  Compl iance cri teria  

Compliance is checked by visual inspection.  The equipment shall not show rust,  other than 
surface corrosion of the protective coating,  cracking or other deterioration that will jeopardize 
the safety aspects as follows:  

– continued protection against access to  hazardous parts,  including after mechanical 
strength tests;  and 

– continued protection against ingress of dust and water;  and 

– continued provision of earth  continuity.  

However,  surface corrosion of the  protective coating is permitted.  

8.4  Bottoms  of fi re  enclosures  

The bottom  of a  FIRE  ENCLOSURE  of OUTDOOR EQUIPMENT  shal l  comply wi th  4 . 6 . 2  of 
I EC 60950-1 : 2005,  except there  are  no  requ i rements  for the  bottoms  of FIRE  ENCLOSURES  of 
OUTDOOR EQUIPMENT  provided  that the  i nsta l l ation  i nstructions  speci fy that the  equ ipment i s  to  
be  mounted  d i rectl y and  permanen tl y on  a  non-combustible  surface  (such  as  concrete  or 
metal ) .  There  is  no  need  for a  marking  on  the  equ ipment.  

Compliance is checked by inspection.  

8.5  Gaskets  

8.5. 1  General  

When  gaskets  are  used  as  the  method  provid ing  protection  against the  i ngress  of poten tia l  
con tam inan ts,  8 . 5. 1  through  8 . 5. 3  shal l  appl y as  appropriate.  
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NOTE  I n  Canada  and  the  Un i ted  S tates,  ENCLOSURE  types  are  speci fi ed  i n  the  Canad ian  E lectri cal  Code  and  the  
U . S .  National  E lectri cal  Code.  

Join ts  for a l l  d evices  clos ing  open ings  i n to  the  equ ipment cavi ty of an  ENCLOSURE  subj ected  to  
sp lash ing  or seepage of o i l ,  as  wel l  as  any door or cover for such  an  ENCLOSURE ,  shal l  i ncl ude  
a  gasket i n  the  fu l l  l ength  of the  j o i n t.   

A gasket of e lastomeric or thermoplastic  materia l ,  or a  composi ti on  gasket u ti l i zing  an  
e lastomeric materia l  that  i s  provided  on  an  ENCLOSURE  subj ected  to  water or dust,  sha l l  meet 
requ irements  of th is  standard .  

Compliance is checked by inspection and by applying the relevant tests of Annex D.  

8.5.2  Oi l  resistance  

A gasket provided  on  an  ENCLOSURE  subjected  to  o i l  or coolant  shal l  be  o i l  res istan t.   

Compliance is checked by inspection and by the  oil immersion test of Clause D. 4.  

8.5.3  Securing  means  

A gasket  shal l  be  secured  wi th  adhesive  or by mechan ical  means.  The  gasket and  i ts  securing  
means  shal l  not be  damaged  when  the  j o in t  i s  opened .  

Compliance is checked by inspection.  

9  Protection  of equipment wi th in  an  outdoor enclosure  

9. 1  Protection  from  moisture  

The  OUTDOOR ENCLOSURE  sha l l  provide  adequate  protection  from  the  effect  of moisture  on  the  
enclosed  equ ipment.  Examples  of constructions  regarded  as  meeting  the  requ i rements  are  
shown  i n  Table  2 .  

NOTE  1  Th is  does  not  precl ude  OUTDOOR ENCLOSURE  o r OUTDOOR EQU IPMENT  be i ng  constructed  wi th  segmented  
vol umes,  each  provi d i ng  a  d i fferent  pol l u ti on  degree.  

NOTE  2  For consi deration  of the  effects  of the  presence  of conducti ve  pol l u ti on ,  as  opposed  to  non -conducti ve  
pol l u ti on  wh ich  can  become conducti ve  on l y d ue  to  the  presence  of moistu re,  see  the  re levant requ i rements  i n  
I EC 60529.  

Table  2  – Examples  of the  provision  of pol lu tion  degree  environments  

Pol lu tion  degree  Method  of ach ievement 

Pol l u ti on  degree  3  The  use  of an  ENCLOSURE  meeti ng  I PX4  or the  Annex B  requ i rements  re lati ng  
to  the  i ngress  of water i s  cons idered  to  provi de  a  pol l u ti on  degree  3  
envi ronment wi th i n  the  ENCLOSURE .  

Reduction  of pol l u ti on  degree  3  
to  pol l u ti on  degree  2  

Reduction  of the  pol l u ti on  deg ree  3  envi ronment to  pol l u ti on  degree  2  can  be  
accompl i shed  by e i ther:  

– provi d i ng  conti nuous  energ i zati on  of the  enclosed  equ i pment;  or 

– provi d i ng  separate  cl imate  cond i ti on i ng  wh ich  preven ts  condensati on  
wi th i n  the  OUTDOOR EQU I PMENT  or OUTDOOR ENCLOSURE ;  or 

– the  use  of an  ENCLOSURE  meeti ng  I P54.  

Reduction  to  pol l u ti on  degree  1  Con trol  of the  envi ronment at  the  i nsu l ation  su rface  to  pol l u ti on  degree  1  can  
be  accompl i shed  by the  methods  i n  I EC 60950-1 ,  for example,  encapsu l ation ,  
potti ng  or coati ng .  

 

Where  necessary,  the  ENCLOSURE  of OUTDOOR EQU IPMENT  shal l  be  provided  wi th  d ra in  holes  to  
con trol  the  accumulation  of moisture  due  to:  
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– en trance  of water through  open ings;  and  

– condensation ,  when  th is  i s  l ikel y to  occur (for example,  keeping  the  equ ipment energ ized  
or separate l y heating  the  equ ipment i s  cons idered  to  keep  i t  free  of condensation) .  

The  provis ion  of d ra in  holes  and  thei r l ocation  shal l  be  taken  i n to  cons ideration  when  
determ in ing  the  I P  rati ng .   

Compliance is checked by inspection and,  if necessary,  by the relevant tests of IEC 60529 or 
Annex B.  

Prior to testing,  the equipment shall be  mounted,  so far as is reasonably practicable,  
according to the manufacturer's installation instructions.  If fans or other means for ventilation 
are provided,  which could affect the ingress of water,  the test shall be conducted with  the 
ventilation means both  on and off unless it is evident that one of the modes of operation will 
produce the more onerous result.  

At the conclusion of the test the following conditions shall exist:  

– For OUTDOOR ENCLOSURES  – no water shall have entered the  ENCLOSURE.  

– For OUTDOOR EQUIPMENT – water is permitted to enter the  ENCLOSURE  provided it does not:  

a)  deposit on insulation where it could lead to tracking along the  CREEPAGE DISTANCE,   

b)  deposit on bare live parts or wiring,  or on  windings not designed to  operate  when wet,  
or 

c)  enter any supply wiring space,  see 3. 2. 9 of IEC 60950-1 :2005.  

9.2  Protection  from  plants  and  vermin  

I f en try by p lants  and  verm in  i s  a  cons ideration ,  OUTDOOR EQUIPMENT  sha l l  have  adequate  
protection .  

NOTE  For protection  agai nst  p l an ts  and  verm in ,  see  I EC 61 969-3.  

Compliance is checked by inspection.  

9.3  Protection  from  excessive dust  

9.3. 1  General  

Un less  the  equ ipment i s  developed  accord ing  to  the  requ i rements  of Pol l u tion  Degree  3,  
OUTDOOR EQUIPMENT  shal l  have  adequate  protection  against  the  i ngress  of the  dust through  
the  use  of an  appropriatel y rated  I P5X or I P6X ENCLOSURE ,  or equ iva len t (e. g .  an  equ ivalen t 

NEMA rated  ENCLOSURE) .  

NOTE  Dust from  road  veh icl es  i s  not  cons idered  to  be  conducti ve.  

Compliance is checked by inspection and,  if necessary,  by the relevant tests of IEC 60529 or 
alternatively,  by the  tests of 9. 3. 2 or 9. 3. 3 using the  acceptance conditions of 
IEC 60529:1989/AMD1:1999,  Clause 5,  13. 5. 2 and 13. 6. 2.  

9.3.2  IP5X equ ipment 

Dust-proof equ ipment (fi rst characteristic  I P  numeral  5)  shal l  be  tested  in  a  dust  chamber 
s im i l ar to  that  shown  i n  F igu re  2  of I EC  60529: 1 989,  i n  wh ich  ta lcum  powder i s  main tained  i n  
suspension  by an  a i r curren t.  The  chamber shal l  con tain  2  kg  of powder for every cubic meter 
of i ts  volume.  The  ta lcum  powder used  shal l  be  able  to  pass  through  a  square-meshed  s ieve  

whose nom inal  wi re  d iameter i s  50  µm  and  whose  nom inal  free  d istance  between  wi res  i s  

75  µm.  I t  shal l  not have  been  used  for more  than  20  tests.  The  test shal l  proceed  as  fo l lows:  
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a)  the  equ ipment i s  suspended  outs ide  the  dust chamber and  operated  at  rated  suppl y 
vol tage  unti l  operating  temperature  is  ach ieved ;  

b)  the  equ ipment,  wh i ls t s ti l l  operati ng ,  i s  p l aced  wi th  the  m in imum  d isturbance  in  the  dust 
chamber;  

c)  the  door of the  dust chamber i s  closed ;  

d )  the  fan /blower causing  the  ta lcum  powder to  be  i n  suspension  i s  swi tched  on ;  

e)  after 1  m in ,  the  equ ipment i s  d isconnected  and  a l lowed  to  cool  for 3  h  wh i ls t the  ta lcum  
powder remains  i n  suspension .  

NOTE  The  1  m in  i n terval  between  swi tch ing  on  the  fan /blower and  swi tch i ng  off the  equ i pment  i s  to  ensure  that  
the  ta l cum  powder i s  properl y i n  suspension  around  the  equ i pment  du ri ng  i n i ti a l  coo l i ng ,  wh ich  i s  most  importan t  
wi th  smal l er equ ipment.  The  equ i pment  i s  operated  i n i ti a l l y as  i n  i tem  a)  to  ensu re  the  test  chamber i s  not  
overheated .  

9.3.3  IP6X equ ipment  

Dust-ti gh t equ ipment (fi rst characteristic I P  numeral  6)  shal l  be  tested  i n  accordance wi th  
9. 3. 2 .  

1 0  Mechanical  strength  of enclosures  

1 0. 1  General  

OUTDOOR ENCLOSURES  and  OUTDOOR EQUIPMENT  shal l  have  adequate  mechan ical  s trength  and  
shal l  provide  protection  against  access  to  energ ized  parts  and  other hazards  wi th in  the  
equ ipment throughou t the  i n tended  ambien t operati ng  range.  

Compliance is checked by the inspection of the construction and available data and,  if 
necessary,  by the test of 10. 2.  After the test the following criteria  shall be met:  

– the level of protection shall remain in accordance with 9. 1 ;  and 

– the requirements of 4. 2. 1  of IEC 60950-1:2005/AMD1:2009/AMD2:2013,  shall be  met.  

1 0.2  Impact test  

For equipment with an  ENCLOSURE  made of polymeric material,  the  ENCLOSURE  of the 
equipment should be subjected to the low temperature conditioning before the impact test.  
Subsequently OUTDOOR ENCLOSURES  and OUTDOOR EQUIPMENT are  to be subjected to  the 
impact test of 4. 2. 5 of IEC 60950-1 :2005/AMD1:2009/AMD2:2013.  Where the ENCLOSURE  is 
made of polymeric material,  the test is carried out at an  ambient temperature equal to the 

minimum ambient temperature specified by the  manufacturer or –33 °C if no minimum 
ambient temperature is specified,  for 24 h.  The test can be applied to a  portion of the 
enclosure representing the  largest unreinforced area,  supported in  its normal position.  

NOTE  For requ i rements  i n  F i n land ,  Norway and  Sweden ,  see  4 . 1 ,  Note  3 .  

The impacts are applied to doors,  covers,  seams and the like which could affect the ingress of 
dust and moisture.  The test is performed whether or not failure would give direct access to  
hazardous parts.  The impacts are applied within 2 min  of removal from the climatic chamber.  

1 1  Outdoor equipment contain ing  valve regulated  or vented  batteries  

1 1 . 1  Risk of explosion  from  lead  acid ,  N iCd  and  N iMH  batteries  

The compartment hous ing  a  va lve  regu lated  or ven ted  battery,  where  gass ing  is  possible  
during  normal  usage  or over-charg ing ,  shal l  have  adequate  ven ti l ation .   
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I n  a  compartment con tain ing  both ,  a  battery and  e lectrical  componen ts,  the  risk of i gn i ti on  of 
l ocal  concen trations  of hydrogen  and  oxygen  by ad j acent operational  arcing  parts,  such  as  
con tactors  and  swi tches  close  to  battery vents  or valves,  sha l l  be  con trol l ed .  Th is  shal l  be  
ach ieved ,  for example,  by the  use  of fu l l y enclosed  components,  separation  of battery 
compartmen ts  or adequate  ven ti l ation .  

The  ven ti l ation  system  shal l  be  so  constructed  that any poten tia l  fau l t,  i ncl ud ing  d istortion  of 
the  battery cases  due  to  overheating  or thermal  runaway,  does  not  resu l t i n  the  ven ti l ation  
system  fai l i ng  to  vent  explosive  gasses.  

I f ven ti l ation  tubes  are  used  for conducting  explos ive  gas  from  the  battery cases  to  the  
ou ts ide  a i r,  they shal l  not  be  the  on l y means  of e l im inating  the  bu i l d -up  of gas  from  the  
cabinet.   An  i ndependent  means  of natural  ven ti l ation  that adequatel y ven ti l ates  the  enclosure  
con tain ing  the  batteries  shal l  be  provided .  

I f mechan ical  or forced -a ir ven ti lation  i s  used ,  adequate  ven ti l ation  shal l  conti nue  to  be  
provided  under s i ng le-fau l t  fa i l u re  cond i tions.    

ENCLOSURES  wi th  mechan ica l  or e l ectromechan ical  dampers  shal l  conti nue  to  provide  
adequate  ven ti l ation  when  the  damper i s  in  the  closed  pos i ti on .  

NOTE  Test  methods  and  requ i rements  for s tationary batteri es  are  g i ven  i n  I EC  60896-21 ,  I EC 60896-22  and  
I EC 62485-2.  

Compliance is checked by inspection of the ventilation system for compliance with the  above,  
by verifying that the capability of the housing to ventilate hydrogen is in accordance with  11 . 2 
and,  if necessary,  by the test in  11 . 3.  

Boost charging shall be assumed,  unless it can be verified that float charging is maintained 
under normal and single-fault conditions.   

For charging conditions where the boost charge voltage exceeds those found in  Table 3,  the 
test in  11 . 3 shall be  conducted.  

1 1 .2  Venti l ation  preventing  an  explosive  gas  concentration  

The requ i rements  of M . 7  of I EC 62368-1 : 201 4  appl y.  

Table  3  shal l  be  used  for the  calcu lation  of the  ven ti lation  a i r fl ow i nstead  of Table  M . 1  of 
I EC 62368-1 : 201 4.  
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Table  3  – Values  for current Ifloat  and  Iboost,  factors  fg  and  fs ,   
and  vol tages  Ufloat  and  Uboost  

Parameter Lead-acid  
batteri es  

vented  cel l s  

Sb  <  3  %  a  

Lead-acid  
batteri es  
VRLA cel ls  

N iCd  batteri es   
vented  cel l s  b  

Gas  em ission  factor f
g
 1  0 , 2  1  

Gas  em ission  safety factor f
s
 

( i ncl .  1 0  %  fau l ty cel l s  and  age ing)  
5  5  5  

F loat  charge  vo l tage  
U

fl oat
 
c     

V/cel l  
2 , 23  2 , 27  1 , 40  

Typical  float charge  current I
fl oat  

   A/Ah  1  1  1  

Current (fl oat)  
I
gas     

mA/ Ah  

(under fl oat  charge  cond i ti ons  re levant 
for a i r fl ow ca lcu lation )  

5  1  5  

Boost charge vol tage  
U

boost  
c    V/cel l  

2 , 40  2 , 40  1 , 55 

Typical  boost charge  current 
I
boost    

mA/Ah  
4  8  1 0  

Current (boost)  
I
gas    

mA/Ah  

(under boost  charge  cond i ti ons  re levant 
for a i r fl ow ca lcu lation )  

20  8  50  

a  For an  an timony (Sb)  con tent  h i gher than  3  % ,  the  cu rren t  used  for calcu l ations  shal l  be  doub led .  

b  For recombination  type  N iCd  and  N iMH  cel l s  consu l t  the  manufacturer.  

c  F l oat  and  boost  charge  vol tage  can  vary wi th  the  speci fi c  g ravi ty of e l ectrol yte  i n  l ead -acid  cel l s .  

The  values  of fl oat  and  boost  charge  cu rren t  i ncrease  wi th  temperature.  The  consequences  of an  i ncrease  i n  
temperatu re,  u p  to  a  maximum  of 40  °C,  have  been  accommodated  i n  the  va lues  i n  Tabl e  1 .  

I n  case  of use  of gas  recombination  ven t  p l ugs,  the  gas  producing  cu rren t  I
gas

 the  val ues  for vented  cel l s  can  
be  reduced  to  50  %  of the  values  for ven ted  cel l s .  

The  venti l ati on  a i r vol ume  requ i rements,  for example,  for two  48  V stri ngs  of VRLA ce l l s  i n  the  same  battery 
cabinet  and  each  wi th  1 20  Ah  rated  C1 0  capaci ty amount,  under fl oat  and  u nder boost  charge  service  
cond i ti ons  are:  

– service  wi th  fl oat  charge  cond i ti on  on l y:   Q  =  0 , 05  ×  24  ×  1  ×  1 20  ×  0, 001  =  0 , 1 44  m 3 /h  per s tri ng  or 288  
l /h  tota l ;  

–  service  wi th  boost  charge  cond i ti on :   Q  =  0 , 05  ×  24  ×  8  ×  1 20  ×  0, 001  =  1 , 1 5  m 3 /h  per stri ng  or 2  300  l /h  
total .  

 

For the  purpose  of ca lcu lating  the  area  of venti l ation  open ings  requ ired  for natural  ven ti l ation  
of th is  subclause,  the  a i r ve loci ty i s  assumed  to  be  0 , 1  m /s.  

Al ternativel y,  the  fol l owing  equation  can  be  used :  

A  =  28  ×  Q  

where:  

Q i s  the  ven ti l ation  rate  of fresh  ai r (m 3/h );  

A  i s  the  free  area  of open ings  i n  a i r i n let and  ou tlet (cm 2)  
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1 1 .3  Venti l ation  test  

The following test shall be used to measure gas concentration if the adequacy of the required 
ventilation is not obvious.  

Samples of the atmosphere within  the battery compartment are to be taken after 7 h  of 
operation.  The samples are to be taken at locations where the  greatest concentration of 
hydrogen gas is likely.  The hydrogen gas concentration shall not be more than 1  % by volume 
if the mixture is in  proximity to an ignition source,  or exceeding 2 % by volume if the mixture is 
not in proximity to an ignition source.  See 4. 3. 8 of IEC 60950-1:2005/AMD2:2013 for 
evaluating the overcharging of a  rechargeable  battery.  
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Annex A 
(normative)  

 
Water-saturated  sulphur d ioxide atmosphere  

(see 8.3.2  and  8.3.3)  

I f the  test  chamber has  an  i n ternal  volume of 300  l  ±  30  l  the  water-saturated  su lphur d ioxide  
atmosphere  is  created  by the  i n troduction  of 0 , 2  I  of su lphur d ioxide  wi th  a  concentration  of 
0, 067  %  by volume in to  the  closed  test chamber.  The  su lphur d ioxide  can  e i ther be  i n troduced  
from  a  gas  cyl i nder or by creating  a  speci fic  reaction  wi th in  the  chamber.  For test  chambers  
having  a  d i fferent in ternal  volume the  quanti ty of su lphur d ioxide  i s  varied  accord ing l y.  

Su lphur d ioxide  can  be  formed  i ns ide  the  test  apparatus  by treating  sod ium  pyrosu lph i te  
(Na2S2O5)  wi th  a  re lati ve l y s trong  acid ,  su lpham ic acid  (HSO3NH2) .  

NOTE  1  The  method  consists  of d i ssolvi ng  excess  sod ium  pyrosu lph i te  i n  water,  g i vi ng  the  reaction :  

Na
2
S

2
O

5
 +  H

2
O →  2  NaHSO

3
 

A s toich iometri c  quan ti ty of su l pham ic acid  i s  then  added  g i vi ng  the  reaction :  

NaHSO
3
 +  HSO

3
NH

2
 →  N aSO

3
NH

2
 +  H

2
O +  SO

2
 

The  resu l ti ng  overal l  reaction  i s :  

Na
2
S

2
O

5
 +  2  HSO

3
NH

2
 →  2  NaSO

3
NH

2
 +  H

2
O +  2  SO

2
 

To  obtain  1  l  of SO
2
 u nder normal  cond i ti ons  of 0  ºC  temperatu re  and  1 , 01 3  3  ×  1 05  Pa,  a i r pressure,  4 , 24  g  

sod ium  pyrosu lph i te  and  4 , 33  g  su lpham ic  acid  are  requ i red .  

NOTE  2  Su lpham ic acid  i s  the  on l y sol i d  m ineral  acid  that  i s  easy to  conserve.  
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Annex B  
(normative)  

 
Water spray test 

(see 9.1 )  

The water-spray test apparatus,  us ing  fresh  water,  i s  to  consist of three  spray heads  mounted  
i n  a  water suppl y pipe  rack as  shown  in  F igure  B. 1 .  Spray heads  are  to  be  constructed  in  
accordance  wi th  the  detai ls  shown  i n  F igure  B. 2 .  The  ENCLOSURE  i s  to  be  posi tioned  i n  the  
focal  area  of the  spray heads  so  that  the  greatest  quanti ty of water i s  l i kel y to  en ter the  
ENCLOSURE .  The  water pressure  i s  to  be  main ta ined  at 34, 5  kPa  at  each  spray head .  The  
ENCLOSURE  i s  to  be  exposed  to  the  water spray for 1  h .  

Un less  the  construction  i s  such  that  a  test  on  one  s i de  of the  ENCLOSURE  i s  representati ve  of a  
test on  another s ide,  the  test i s  to  be  repeated  on  other s i des  of the  ENCLOSURE  as  necessary.  

The  water spray is  to  produce a  un i form  spray over the  su rface  or surfaces  under test.  The  
various  vertica l  surfaces  of an  ENCLOSURE  may be  tested  separatel y or col l ectivel y,  provided  
that  a  un i form  spray i s  appl i ed .  

The  top  surface  of the  OUTDOOR ENCLOSURE  shal l  be  tested  by appl ying  a  un i form  spray from  
nozzles  l ocated  at  proper heigh ts  (see  the  focal  poin t  i n  F igure  B . 1 ) ,  i f 

a)  there  are  open ings  i n  the  top  surface,  or  

b)  from  an  exam ination  of the  construction ,  i t  i s  determ ined  that run -off from  the  top  surface  
cou ld  cause  water i ngress  at  a  vertical  surface  wh ich  wou ld  not be  detected  by the  test of 
the  vertica l  surface.  

I f there  are  open ings  in  a  vertica l  surface,  l ocated  lower than  250  mm  above  ground  l evel ,  
such  that water i ngress  from  rain  bouncing  upwards  from  the  ground  surface  m ight occur,  a  
test shal l  be  performed,  spraying  water on  the  g round  surface  i n  front  of such  open ings,  over 
such  d istance  necessary to  cause  the  deflected  spray to  reach  the  OUTDOOR ENCLOSURE .  Th is  
test i s  not carried  ou t  i f,  from  an  exam ination  of the  construction ,  i t  i s  determ ined  that the  test  
of the  vertical  surface  adequatel y assures  compl iance.  
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 A A 

A 

See detai l  of 
spray heads 
 

A 

Water pressure gage 
for each spray head 

C 

B 
45°  

Control  valve for 
each spray head  

Side view Focal  point 

Piezometer assembly 
Detai l  A 

D E 

See detai l  A 

IEC    
 

Key 

I tem  mm  

A 71 0  

B  1  400  

C  55  

D  230  

E  75  

Figure B. 1  – Water-spray test spray-head  piping  
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F 

H    (Dri l l  through)  
 

U    (Dri l l  through)  
 

B C 

38,5° 

E  max.  

A 

D 

0,5 in  tapered pipe thread  
(1 2,7 mm) 
ANSI/ASME B1 .20.1  

N  max.  

45°  counter sink 
S  (deep)    

Three holes spaced 1 20° 
T  (Dri l l  through) 

R   (Dri l l  to depth required  
for throat) 

V   (Hexagonal  or 
round bar stock)  

Three square section slots 

W (wide) ×  G  (deep) – spaced 1 20°  – 60° hel ix 
– leading edges tangent to radial  holes 

P Q 

L 

M  

K 
J  

Assembly 

Body 

Insert 

IEC    
 

I tem  mm   I tem  mm  

A 31 , 0    N  0 , 80  

B  1 1 , 0    P  1 4 , 61  

C  1 4, 0    1 4 , 63  

D  1 4 , 68   Q  1 1 , 51  

 1 4 , 73    1 1 , 53  

E  0 , 40   R 63, 5   

F  Optional  – To  serve  as  a  wrench  g ri p   S  0 , 80  

G  1 , 52   T  2 , 80  

H  5 , 0    U  2 , 50  

J  1 8, 3    V  1 6 , 0  

K 3 , 97   W 1 6, 0  

L  6 , 35     

M  2 , 38     

Figure B.2  – Water-spray test spray head  
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Annex C  
(normative)  

 
U l traviolet l ight conditioning  test 

(see 8.2)  

C.1  Test apparatus  

Samples  are  exposed  to  u l traviolet  l i gh t  by us ing  one  of the  fo l l owing  apparatus:  

a)  a  twin  enclosed  carbon-arc,  (see  Clause  C. 3) ,  wi th  conti nuous  exposure  for a  m in imum  of 

720  h .  The  test apparatus  shal l  operate  wi th  a  b lack-panel  temperature  of (63  ±  3 )  °C in  a  

re lati ve  hum id i ty of (50  ±  5)  %;  or 

b)  a  xenon-arc (see  Clause  C. 4) ,  wi th  con tinuous  exposure  for a  m in imum  of 1  000  h .  The  
test apparatus  shal l  operate  wi th  a  6  500  W,  water-cooled  xenon-arc l amp,  a  spectral  

i rrad iance  of 0 , 35  W/m 2  at  340  nm ,  a  b lack-panel  temperature  of (63  ±  3)  °C i n  a  re lative  

hum id i ty of (50  ±  5)  % .  

C.2  Mounting  of test samples  

The samples  are  mounted  vertical l y on  the  i nside  of the  cyl i nder of the  l i ght  exposure  
apparatus,  wi th  the  widest portion  of the  sample  facing  the  arcs .  They are  mounted  so  that 
they do  not  touch  each  other.   

C.3  Carbon-arc l ight-exposure apparatus  

The apparatus  described  in  I SO  4892-4,  or equ iva len t,  i s  used  i n  accordance wi th  the  
procedures  g i ven  i n  I SO 4892-1  and  I SO  4892-4  using  a  type  1  fi l ter,  wi th  water spray.   

C.4 Xenon-arc l ight-exposure apparatus   

The apparatus  described  in  I SO  4892-2,  or equ iva len t,  i s  used  i n  accordance wi th  the  
procedures  g i ven  i n  I SO 4892-1  and  I SO  4892-2  using  method  A,  wi th  water spray.   
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Annex D  
(normative)  

 
Gasket tests  

(see 8.5)  

D.1  Gasket tests  

The relevant tests specified in  Clause D. 2 or D. 3,  depending on the type of gasket material 
used,  are applicable to gaskets employed on an ENCLOSURE  subjected to water or dust.  The 
additional test of Clause D. 4 is applicable to gaskets employed on an ENCLOSURE subjected to 
oil or coolant.  A  set of three specimens of the gasket material shall be  subjected to the 
relevant tests.  

D.2  Tensi le  strength  and  elongation  tests  

This test is applicable  to gaskets,  which  can stretch  (such  as O-rings) .  Gasket material shall 
be  of such quality that samples subjected to a  temperature of 69 °C to 70 °C in  circulating air 
for 168 h  have a  tensile  strength of not less than 75 % and an elongation of not less than 
60 %  of values determined for unaged samples.  At the conclusion of the tests,  there shall be  
no visible deterioration,  deformation,  melting,  or cracking of the material and the material 
shall not harden as determined by normal hand flexing.  

D.3  Compression  test  

This test is applicable to gaskets with  closed cell construction.  The set of specimens of gasket 
material shall be tested to the requirements of a) ,  b)  and c)  (see Figure D. 1 ) .  On completion 
of each test,  the specimens shall not show signs of deterioration or cracks that can be seen 
with  normal or corrected vision.  

a)  A  cylindrical weight sufficient to apply 69 kPa shall be placed on the middle portion of 
each specimen for a  period of 2 h.  At the end of that time the weight shall be removed and 

the  specimen allowed to rest at a  room temperature of 25 °C ±  3  °C for 30 min.  The 
thickness of the  gasket shall then be determined and compared with  a  measurement 
obtained before the application of the weight.  The compression set shall not exceed 50 % 
of the initial thickness of the specimen.  

b)  Following the test specified in a) ,  the same specimens shall be suspended in an air oven 
at a  temperature of 70° C for a  period of 5 days.  The specimens shall then be tested for 
compliance with a) ,  approximately 24 h  after removal from the oven.  

c)  Following the test specified in b) ,  the  same specimens shall be  cooled to  the minimum 
temperature specified by the manufacturer or –33 °C if no minimum ambient temperature 
is specified for a  period of 24 h  and then subjected to an  impact from a  hammer of 1 , 35 kg 
mass falling from a  height of 150 mm upon removal from the cold chamber.  The hammer 
head shall be  steel,  28, 6 mm in  diameter and have a  flat striking surface,  25, 4 mm in 
diameter with slightly rounded edges.  The specimens being tested shall be placed on 
short lengths of 50 mm by 100 mm minimum wooden pieces (clear spruce)  when being 
impacted.  Following the impact the specimens shall be examined for evidence of cracking 
or other adverse effects.  The test shall be continued and the specimens impacted every 
24 h  for two more days.  The specimens shall then be  removed from the cold chamber,  

allowed to rest at a  room temperature of 25 °C ±  3  °C for approximately 24 h,  and then 
again tested for compliance with a) .  

NOTE  For requ i rements  i n  F i n land ,  Norway and  Sweden ,  see  4 . 1 ,  Note  3 .  
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D.4 Oi l  immersion  test 

Gasket material shall not swell more than 25 % or shrink more than 1  % as a  result of 

immersion in oil for 70 h  at a  room temperature of 25 °C ±  3  °C.  Specifications are  provided in 
ISO 18173:2005 or ASTM D471-98.  

NOTE  I n  Canada  and  Un i ted  S tates,  I RM  Immersion  Oi l  No.  903  i s  accepted .  

Dimensions in  millimetres 

 

Galvanized  or painted steel  backing  plate 
225 by 50 by 3,5 mm to 1 ,5 mm 
(No.  1 0 gauge to gauge No.  1 6,  MSG) 

Test specimen attached to backing plate 
by submittor using proposed adhesive and  
proposed  production method.  
Test piece 25 by 200 

Cyl indrical  weight,  approximately 
1 00 mm diameter and 1 8 kg in  mass 

∅1 00 225 200 

25 

50 

IEC    
 

Figure D. 1  – Gasket  test 
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Annex E  
(informative)  

 
Rationale  

E.1  General  

I n  preparing  th is  part of I EC  60950,  i t  has  been  assumed  that:   

– exterior to  the  OUTDOOR EQUIPMENT  there  shou ld  be  no  hazards,  j ust  as  i s  the  case  wi th  
other i n formation  technology equ ipment;  

– protection  against vandal ism  and  other purposefu l  acts  wi l l  be  treated  as  a  product qual i ty 
i ssue  (for example,  I EC  60950  shou ld  not  contain  requ irements  for the  securi ty of l ocks,  
types  of acceptable  screw head ,  forced  en try tests,  etc. ) .   

E.2  Electric shock 

I t  i s  be l ieved  that  most aspects  re lating  to  protection  against  the  risk of e lectric  shock are  
adequatel y covered  by I EC  60950-1 : 2005  i nclud ing  curren t proposals,  and  i n  some cases,  
quoted  safety standards  ( i n  particu lar,  the  I EC 60364  series),  and  wi th  the  exception  of the  
fol lowing ,  do  not requ i re  mod i fication .  Speci fic  requ i rements  not  a l ready su i tabl y addressed  in  
I EC 60950-1  were  cons idered  as  fol lows:  

– clearing  of earth  fau l ts  for remotel y l ocated  (exposed)  in formation  technology equ ipment;   

– the  degree  of protection  provided  by the  enclosure  to  rain ,  dust,  etc. ;  

– the  effect  of moisture  and  pol l u tion  degree  on  the  i nsu lation  of the  enclosed  parts ;  

– the  poss ible  consequences  of i ngress  by p lants  and  an imals  (s ince  these  cou ld  bri dge  or 
damage  insu lation) ;  

– the  maximum  perm issib le  touch  vol tage  and  body con tact impedance  for wet cond i ti ons.  

I t  i s  noted  that  the  vol tage  l im i ts  of USER-access ib le  ci rcu i ts  and  parts  in  OUTDOOR LOCATIONS  
on l y are  appl icable  to  ci rcu i ts  and  parts  that are  actual l y “USER-accessib le” .   I f the  ci rcu i ts  and  
parts  are  not USER  accessible  (determ ined  via  appl ication  of access ib i l i ty probes)  and  are  
enclosed  i n  ELECTRICAL ENCLOSURES ,  connectors  and  cable  su i table  for the  ou tdoor appl ication ,  
i nclud ing  be ing  subject  to  a l l  re levant  OUTDOOR ENCLOSURE  testi ng ,  vol tage  l im i ts  for i ndoor 
l ocations  may be  acceptable  based  on  the  appl ication .   For example,  a  Power over Ethernet 
(PoE)  survei l lance  camera  mounted  outdoors  suppl ied  by 48  V d . c.  from  PoE  wou ld  be  i n  
compl iance  wi th  C lause  6  i f the  ELECTRICAL ENCLOSURE  met the  appl icable  requ irements  for 
OUTDOOR ENCLOSURES .  

E.3  Energy related  hazards  

I t  i s  bel i eved  that most aspects  re lating  to  protection  against  energy hazards  for humans  are  
adequatel y covered  by I EC  60950-1 .  However,  the  l evel  of avai lab le  fau l t  curren t at  the  poin t 
of mains  suppl y to  the  equ ipment can  be  s ign i fican tl y h igher and  hence  the  rati ng  of 
components  wou ld  need  to  take  th is  i n to  accoun t (underrati ng  of components  in  th is  area  can  
a lso  resu l t  i n  a  fi re  hazard).  

E.4 Fi re  

I t  i s  be l i eved  that most aspects  re lating  to  protection  against  fi re  emanating  from  wi th in  the  
equ ipment are  adequate ly covered  by I EC  60950-1 .  However,  certa in  measures  that may be  
acceptable  for equ ipment l ocated  i ns ide  a  bu i ld i ng  wou ld  not be  acceptable  ou tdoors  because  
they wou ld  perm i t the  en try of ra in ,  etc.  
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For certain  types  of OUTDOOR EQUIPMENT  i t  cou ld  be  appropriate  to  a l l ow the  ‘no  bottom  FIRE  

ENCLOSURE  requ ired  i f mounted  on  a  concrete  base’  exemption  that  presentl y can  be  used  for 
equ ipment for use  wi th in  a  RESTRICTED ACCESS  LOCATION .  

E.5 Mechanical  hazards  

I t  i s  bel i eved  that a l l  aspects  re lating  to  protection  against mechan ica l  hazards  emanating  
from  the  equ ipment are  adequatel y covered  by I EC 60950-1 .  

E.6  Heat related  hazards  

I t  i s  bel i eved  that  most aspects  re lating  to  protection  against  d i rect heat hazards  are  
adequatel y covered  by I EC 60950-1 .  However,  i t  may be  appropriate  to  perm i t h igher l im i ts  for 
equ ipment that i s  u n l ikely to  be  touched  by passers  by (for example,  equ ipment that i s  on l y 
i n tended  to  be  pole  mounted  out  of reach ).  

A defau l t nom inal  ambient temperature  range  for OUTDOOR EQUIPMENT  has  been  proposed .  
The  effects  of so lar heating  have  not been  addressed .  

I n  add i ti on  to  d i rect  thermal  hazards,  there  i s  a  need  to  cons ider consequentia l  hazards.  For 
i nstance,  some p lastics  become bri ttl e  as  they become cold .  An  ENCLOSURE  made  from  such  
bri ttl e  p lastic cou ld  expose  users  to  other hazards  (for example,  e lectrical  or mechan ica l )  i f i t  
were  to  break.  

E.7  Radiation  

I t  i s  bel ieved  that most  aspects  re lating  to  d i rect protection  against  rad iation  hazards  are  
adequatel y covered  by I EC 60950-1 .  However,  there  may be  consequentia l  hazards  to  
cons ider.  

J ust as  pol ymeric materials  can  be  affected  by l ow temperatures,  they can  a lso  become 
embri ttl ed  due  to  the  effect of UV rad iation .  An  ENCLOSURE  made  from  such  bri ttle  p lastic 
cou ld  expose USERS  to  other hazards  (for example,  e l ectrical  or mechan ical )  i f i t  were  to  break.  

E.8  Chemical  hazards  

I t  i s  bel i eved  that certa in  types  of OUTDOOR EQU IPMENT  n eed  to  have  measures  re lating  to  
chem ical  hazards  ori g inati ng  wi th in ,  or external  to ,  the  equ ipment.   

Exposure  to  chem icals  i n  the  envi ronment (for example,  sa l t  used  to  cl ear roads  i n  the  win ter)  
can  also  cause  problems.  

E.9  Biological  hazards  

These  are  not presentl y addressed  in  I EC  60950-1 .  

As  wi th  rad iation  hazards  and  chem ical  hazards,  i t  i s  thought that  there  i s  not  l ike l y to  be  any 
d i rect b iolog ical  hazard .  However,  p lastics  and  some meta ls  can  be  attacked  by fung i  or 
bacteria  and  th is  cou ld  resu l t  i n  weaken ing  of protective  ENCLOSURES .  As  stated  under 'e lectric  
shock' ,  the  ingress  of p lants  and  an imals  cou ld  resu l t  i n  damage to  insu lation .  
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E.1 0  Explosion  hazards  

OUTDOOR EQUIPMENT  may need  to  be  weather-ti gh t,  i n  such  cases  there  is  an  i ncreased  
probabi l i ty that  an  explos ive  atmosphere  can  bu i l d  up  as  a  resu l t  of:  

– h ydrogen  being  produced  as  a  resu l t  of charg ing  lead-acid  batteries  wi th in  the  equ ipment 
and ;  

– methane and  other ‘duct  gasses’  en tering  the  equ ipment from  the  outdoors.  
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  

____________ 

 
MATÉRIELS DE  TRAITEMENT DE  L'INFORMATION  – SÉCURITÉ –  

 
Partie  22:  Matériels  destinés  à  être  instal lés  à  l 'extérieur 

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commission  E lectrotechn i que  I n ternational e  ( I EC)  est  une  organ isati on  mond ia l e  de  normal i sation  
composée  de  l ' ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nationaux de  l ’ I EC).  L ’ I EC a  pour 
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati ona le  pour tou tes  l es  questions  de  normal i sation  dans  l es  domaines  
de  l ' é l ectri ci té  et  d e  l ' é l ectron i que.  À cet  effet,  l ’ I EC – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  i n ternati onales,  
des  Spéci fi cations  techn i ques,  des  Rapports  techn i ques,  des  Spéci fi cations  accessib les  au  publ i c  (PAS)  et  des  
Gu ides  (ci -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  de  l ’ I EC").  Leur é l aborati on  est  confiée  à  des  com i tés  d 'études,  aux 
travaux desquels  tou t  Com i té  nati onal  i n téressé  par l e  su jet  tra i té  peu t  parti ci per.  Les  organ isations  
i n ternati ona les ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales ,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti ci pent  égal ement  aux 
travaux.  L’ I EC col l abore  étroi tement  avec l 'Organ isati on  I n ternati onale  d e  Normal i sation  ( I SO),  selon  des  
cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  d eux organ isations.  

2)  Les  décis ions  ou  accords  offi ciel s  de  l ’ I EC concernant  l es  q uestions  techn i ques  représenten t,  dans  l a  mesure  
du  possibl e,  un  accord  i n ternational  su r l es  su jets  étud iés,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC 
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC se  présenten t  sous  l a  forme de  recommandations  i n ternati ona l es  et  sont  agréées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assure  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn ique  de  ses  publ i cations;  l ’ I EC ne  peut  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éventuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétation  qu i  en  est  fa i te  par u n  quelconque  u ti l i sateur fi nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encourager l ' un i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  possib l e,  à  appl i quer d e  façon  transparen te  l es  Pub l i cations  de  l ’ I EC  dans  l eurs  publ i cations  nati onales  
et  rég ional es.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cations  de  l ’ I EC et  tou tes  publ i cati ons  nati onales  ou  
rég ionales  correspondantes  do iven t  être  i nd iquées  en  termes  cl a i rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L ’ I EC e l l e-même ne  fourn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ ismes  de  certi fi cation  i ndépendants  
fourn i ssen t d es  services  d 'évaluati on  de  conform i té  et,  d ans  certai ns  secteu rs ,  accèdent  aux marques  de  
conform i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC n 'est  responsabl e  d 'aucun  des  services  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cation  
i ndépendants .  

6)  Tous  l es  u ti l i sateurs  doi vent  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possess ion  de  l a  d ern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cation .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  être  imputée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs,  employés,  auxi l i a i res  ou  mandatai res,  
y compris  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  d es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC,  
pou r tou t  préjud ice  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matériel s ,  ou  de  tou t  au tre  dommage de  q uel que  
natu re  q ue  ce  so i t,  d i recte  ou  i nd i recte,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compris  l es  frai s  de  j usti ce)  et  l es  
dépenses  décou lant  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u ti l i sation  de  cette  Publ i cation  de  l ’ I EC  ou  de  tou te  au tre  
Publ i cation  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'attenti on  est  atti rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cation .  L ' u ti l i sation  de  publ i cations  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .  

9)  L’ attention  est  atti rée  sur l e  fa i t  que  certa ins  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cati on  de  l ’ I EC peuvent fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ’ I EC ne  sau rai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r i d en ti fi é  d e  tel s  d roi ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gna lé  l eu r exi stence.  

La  Norme i n ternationale  I EC  60950-22  a  été  établ i e  par l e  com i té  d ’études  1 08  de  l ’ I EC:  
Sécuri té  des  apparei ls  électron iques  dans  l e  domaine  de  l ’aud io,  de  l a  vi déo,  d u  tra i tement de  
l ’ i n formation  et  des  technolog ies  de  la  commun ication .  

Cette  deuxième éd i tion  annu le  et remplace  l a  prem ière  éd i ti on  parue  en  2005.  Cette  éd i ti on  
consti tue  une  révis ion  techn ique.  

Cette  éd i tion  i nclu t l es  mod i fications  techn iques  majeures  su ivantes  par rapport  à  l 'éd i tion  
précédente:  

– exigences  p l us  détai l lées  pour l a  ven ti lation  des  batteries.  
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Le  texte  de  cette  norme est  i ssu  des  documents  su ivants:  

FDIS  Rapport  de  vote  

1 08/61 5/FDIS  1 08/634/RVD  

 
Le  rapport  de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  i n formation  sur l e  vote  ayan t 
abouti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  se lon  l es  D i recti ves  I SO/I EC,  Partie  2 .  

La  présen te  Partie  22  de  l ’ I EC  60950  est destinée  à  être  u ti l i sée  avec l ’ I EC 60950-1 : 2005.  
Les  paragraphes  de  l ’ I EC  60950-1  s ’appl i quen t pour au tant  que  cela  soi t ra isonnable.  
Lorsque  l es  aspects  l i és  à  l a  sécuri té  sont semblables  à  ceux de  l a  Partie  1 ,  l ’ article  ou  l e  
paragraphe de  l a  Partie  1  correspondan t est  présen té  entre  paren thèses  à  t i tre  de  référence 
après  l e  t i tre  de  l ’ article  ou  du  paragraphe de  la  Partie  22 .  Lorsqu ’une  exigence de  l a  Partie  
22  fa i t  référence  à  une  exigence  ou  à  un  cri tère  de  l a  Partie  1 ,  u ne  référence  spéci fi que  à  
l ’ I EC 60950-1  est fai te.  

Une  l i ste  de  toutes  les  parties  de  l a  série  I EC 60950,  publ i ées  sous  l e  ti tre  général  Matériels 
de  traitement de l'information – Sécurité,  peu t être  consu l tée  sur le  s i te  web de  l ' I EC.  

Dans  l a  présente  norme,  l es  caractères  d ' imprimerie  su ivants  son t employés:  

– exigences  proprement d i tes  et  annexes  normatives:  caractères  romains;  

– critères de conformité et modalités d'essais: caractères italiques;  

–  notes  dans  l e  corps  du  texte  et  dans  l es  tab leaux:  peti ts  caractères  romains;  

– termes  qu i  son t défin is  à  l ’Article  3  et  dans  l ’ I EC  60950-1 :  PETITES  CAPITALES .  

Les  d i fférentes  pratiques  su ivantes,  à  caractère  moins  permanent,  existen t  dans  les  pays  
i nd iqués  ci -après:  

– 4 . 1 :  Les  matérie ls  pour i nsta l l ation  extérieure  nécess i ten t une  conception  spéciale  pour 
des  températures  pouvant descendre  j usqu ’à  –50  °C  (F in lande,  Norvège,  Suède),  

– 4 . 3:  Exigences  d 'é lévation  du  poten tie l  de  terre  (États-Un is,  Canada),  

– 8. 5. 1 :  Exigences  de  types  d 'enveloppes  (États-Un is,  Canada),  

– D . 4:  Au  Canada  et  aux États-Un is,  une  hu i le  d ’ immersion  I RM  No.  903  est  acceptée  
(États-Un is,  Canada).  

Le  com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  cette  publ ication  ne  sera  pas  mod i fié  avant la  date  de  
stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web de  l ’ I EC  sous  "h ttp: //webstore. iec.ch"  dans  les  données  
re lati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  À cette  date,  l a  publ ication  sera  

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou   

•  amendée.  
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INTRODUCTION  

La  présente  norme propose  des  exigences  de  sécuri té  pour l es  matérie l s  de  tra i tement de  
l ’ in formation  desti nés  à  être  i nsta l lés ,  l orsqu ’ i ls  son t exposés  en tièrement ou  partie l l ement,  
dans  un  endroi t où  l a  protection  contre  l es  in tempéries  et au tres  in fluences  extérieures  te l les  
que  la  pl u ie,  l a  poussière,  e tc. ,  q u i  est en  pri ncipe  assurée  par un  bâtiment ou  une  au tre  
structu re,  est l im i tée  ou  i nexistante.  I l  existe  de  nombreux exemples  de  matérie ls  de  
tra i temen t de  l ’ i n formation  u ti l i sés  à  travers  le  monde,  qu i  son t l ogés  dans  des  ENVELOPPES  
spécia les  s i tuées  sur l e  trotto i r,  montées  dans  des  ensembles  de  matérie ls  de  
té lécommunications  et s i tuées  sous  terre.  Actuel lement,  l ’ I EC  60950  ne  propose  pas  
d ’exigences  pour de  te ls  matérie ls  et  cette  proposi ti on  a  pour objet de  recti fi er cette  om ission .  
Les  exigences  proposées  ne  s ’appl i quent  pas  aux matérie ls  portables  ou  transportables  qu i  
peuven t être  u ti l i sés  occasionnel l ement à  l ’extérieur,  mais  qu i  ne  son t  pas  desti nés  à  être  
i nstal lés  dans  des  cond i tions  de  mauvais  temps.  

I l  est  prévu  que  l e  com i té  d ’études  1 08  de  l ’ I EC  con tinue  à  coordonner l es  résu l tats  de  ses  
travaux avec d ’autres  com i tés  d ’études  tra i tan t des  matérie ls  i nsta l l és  à  l ’ extérieu r,  te l s  que  l e  
com i té  d ’études  70  de  l ’ I EC  (Degrés  de  protection  procurés  par l es  enveloppes,  responsable  
de  l ’ I EC  60529)  et l e  com i té  d ’études  48  de  l ’ I EC (Connecteurs  é lectri ques  et  structures  
mécan iques  pour les  équ ipements  é lectri ques  et é lectron iques) .  

L ’Annexe E  décri t  l es  j usti fications  à  l ’ orig i ne  du  tra i tement des  aspects  l i és  à  l a  sécuri té  dans  
l a  présente  norme.  
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MATÉRIELS DE  TRAITEMENT DE  L'INFORMATION  – SÉCURITÉ –  
 

Partie  22:  Matériels  destinés  à  être  instal lés  à  l 'extérieur 
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

1 . 1  Matériels  couverts  

La  présente  partie  de  l ’ I EC 60950  s ’appl ique  aux matérie ls  de  tra i tement de  l ’ i n formation  
destinés  à  être  i nstal lés  dans  un  EMPLACEMENT POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE .  

Les  exigences  pour l es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  s ’ appl iquen t également,  s ’ i l  
y a  l i eu ,  aux ENVELOPPES  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  adaptées  pour une  i nstal lation  d i recte 
sur l e  terrain  et fourn ies  pour loger l es  matérie ls  de  tra i tement de  l ’ i n formation  destinés  à  être  
i nstal l és  dans  un  EMPLACEMENT POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE .  

1 .2  Exigences  complémentai res  

Chaque i nstal lation  peu t avoi r des  exigences  parti cu l i ères.  Certains  exemples  son t donnés  en  
4. 2.  De  pl us ,  l es  exigences  pour l a  protection  des  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  
con tre  l es  effets  des  coups  de  foudre  d i rects  ne  son t pas  couvertes  par l a  norme.  Pour obten i r 
des  in formations  concernant ce  su j et,  voi r l ’ I EC 62305-1 .  

2  Références  normatives  

Les  documents  su ivan ts  sont ci tés  en  référence  de  man ière  normative,  en  i n tégral i té  ou  en  
partie ,  dans  le  présent document et son t i nd i spensables  pour son  appl ication .  Pour l es  
références  datées,  seu le  l ’éd i ti on  ci tée  s ’appl ique.  Pour les  références  non  datées,  l a  dern ière  
éd i tion  du  document de  référence s ’appl ique  (y compris  l es  éventuels  amendements).  

I EC 60068-2-1 1 ,  Essais fondamentaux climatiques et de  robustesse mécanique – Partie 2-11 : 
Essais – Essai Ka: Brouillard salin  

I EC  60364  ( tou tes  les  parties) ,  Installations électriques à  basse tension  

IEC 60529: 1 989,  Degrés de protection procurés par les enveloppes (Code IP)   
I EC  60529: 1 989/AMD1 : 1 999  
IEC 60529: 1 989/AMD2: 201 3  

IEC 60950-1 : 2005,  Matériels de  traitement de l'information – Sécurité  – Partie 1 : Exigences 
générales    
I EC  60950-1 : 2005/AMD1 :2009   
I EC 60950-1 : 2005/AMD2:201 3  

IEC 62368-1 : 201 4,  Équipements des technologies de l'audio/vidéo,  de l'information et de la  
communication – Partie  1 :  Exigences de  sécurité  

ISO  1 78,  Plastiques – Détermination des propriétés en flexion  

I SO 1 79  (toutes  l es  parties),  Plastiques – Détermination des caractéristiques au choc Charpy 

ISO  1 80,  Plastiques – Détermination de la  résistance au choc Izod  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 38  – I EC 60950-22 :201 6  © I EC 201 6  

 

I SO 527(tou tes  les  parties),  Plastiques – Détermination des propriétés en traction  

ISO  3231 ,  Peintures et vernis – Détermination de la  résistance aux atmosphères humides 
contenant du dioxyde de soufre  

I SO  4892-1 ,  Plastiques – Méthodes d'exposition  à  des sources lumineuses de laboratoire – 
Partie 1 :  Guide général 

ISO  4892-2,  Plastiques – Méthodes d'exposition à  des sources lumineuses de laboratoire – 
Partie 2:  Lampes à  arc au xénon  

ISO  4892-4,  Plastiques – Méthodes d'exposition à  des sources lumineuses de laboratoire – 
Partie 4:  Lampes à  arc au carbone 

ISO  8256,  Plastiques – Détermination de  la  résistance au choc-traction  

I SO/TS  1 81 73:2005,  Essais non destructifs – Termes généraux et définitions  

ASTM  D471 -98,  Standard Test Method for Rubber Property-Effect of Liquids (d ispon ible  en  
ang lais  seu lement)  

3 Termes et défin i tions  

Pour l es  besoins  du  présen t document,  l es  termes  et défi n i ti ons  donnés  dans  l ’ I EC  60950-1  
a ins i  q ue  l es  su ivants  s 'appl i quent.  

3.1   
EMPLACEMENT POUR INSTALLATION  EXTERIEURE  
emplacement pour un  matérie l  où  la  protection  con tre  l es  i n tempéries  et au tres  i n fl uences  
extérieures,  assurée  par un  bâtiment  ou  une  au tre  structure,  est l im i tée  ou  i nexistan te  

3.2   
MATERIEL POUR INSTALLATION  EXTERIEURE  
matérie l  spéci fié  par l e  fabrican t pour être  i nstal l é,  l orsqu ’ i l  est exposé en ti èrement ou  
partie l l ement aux cond i ti ons,  dans  un  EMPLACEMENT POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  

Note  1  à  l ’ arti cl e:  Les  MATERIELS  TRANSPORTABLES ,  par exemple  un  ord i nateur portab le  ou  u n  ord inateu r b l oc-
notes,  ou  encore  un  té léphone,  ne  son t  pas  des  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE ,  à  moins  qu ’ i l s  ne  soient 
spéci fi és  par l e  fabricant  pour une  u ti l i sation  con ti nue  dans  u n  EMPLACEMENT POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE .  

3.3   
ENVELOPPE  POUR INSTALLATION  EXTERIEURE  
partie  du  MATERIEL  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  qu i  est  exposée  aux cond i tions  
défavorables  dans  un  EMPLACEMENT POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  et qu i  est desti née  à  
protéger l ’ i n térieur du  matérie l  de  ces  cond i tions  

Note  1  à  l 'arti cl e:  U ne  ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  peu t  également  rempl i r u ne  ou  p l us ieu rs  des  
foncti ons  su i van tes:  ENVELOPPE  CONTRE  LE  FEU ,  ENVELOPPE  ELECTRIQUE ,  ENVELOPPE  MECAN IQUE .  

Note  2  à  l ' arti cl e:  Une  encein te  ou  un  boîti er séparé(e)  dans  l aquel l e  ( l equel )  l e  matériel  est  p l acé  peut  rempl i r l a  
fonction  d ’ une  ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE .  

4 Conditions  appl icables  aux matériels  pour i nstal lation  extérieure  

4.1  Température  ambiante  

Les  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  e t  l es  ENVELOPPES  POUR I NSTALLATION  

EXTERIEURE  d o iven t être  adaptés  à  une  u ti l i sation  à  une  température  quelconque dans  l a  
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p lage  spéci fiée  par l e  fabricant.  S i  e l l e  n ’est pas  spéci fiée  par l e  fabrican t,  l a  p l age  doi t être  
cons idérée  comme:  

– température  ambiante  m in imale:  –33  ºC;  

– température  ambiante  maximale:  +40  ºC.  

La  conformité  est vérifiée par examen et par évaluation des données fournies par le fabricant.  

NOTE  1  Les  valeurs  des  températu res  son t  basées  su r l a  Classe  4K2  de  l ’ I EC 60721 -3-4.  Ces  températu res  ne  
prennent pas  en  compte  l es  envi ronnements  sévères  (par exemple  extrêmement  froids  ou  extrêmement chauds),  et 
e l l es  n ’ i ncl uent  pas  l es  d i sposi t i ons  pour l e  chauffage  par l es  rayonnements  ém is  par l e  solei l  (charge  sol a i re).  

NOTE  2  L ’atten tion  est  atti rée  su r l ’ I EC 61 587-1  pou r d es  i n formations  complémentai res  sur l es  n i veaux de  
performance  C1 ,  C2  et  C3.  

NOTE  3  En  F i n l ande,  en  Norvège  et  en  Suède,  l es  températures  en  h i ver peuvent  être  extrêmement basses.  Pour 
l es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE ,  ce l a  nécessi te  une  conception  spécial e,  de  sorte  q ue  l e  matériel  
pu i sse  supporter l e  transport,  l e  montage  et  l a  m ise  en  service  à  des  températures  pouvant descend re  j usqu ’ à   
–50  °C.  

4.2  Réseau  d 'al imentation  

4.2. 1  Général i tés  

Les  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  al imentés  par le  réseau  doiven t être  adaptés  à  
l a  TENSION  TRANSITOIRE  SUR LE  RESEAU  l a  p lus  é levée prévue  dans  l ’ emplacement de  
l ’ i nsta l l ation .  

Les  é lémen ts  su ivan ts  doiven t être  pris  en  cons idération :  

– l e  couran t de  défaut  présumé de  l ’ a l imentation  des  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  

EXTERIEURE  peut  être  pl us  é levé  que  pour l es  matérie ls  pour instal lation  i n térieure,  voi r 
l ’ I EC 60364-4-43;  et  

– l a  TENSION  TRANSITOIRE  SUR LE  RESEAU  pour l es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  

peu t être  p l us  é levée que  pour l es  matérie ls  pour i nsta l lation  i n térieure.  

Dans  une  certaine  catégorie  de  surtension ,  l es  composants  à  l ’ i n térieur des  MATERIELS  POUR  
I NSTALLATION  EXTERIEURE  q u i  rédu isen t l a  TENSION  TRANSITOIRE  SUR LE  RESEAU  ou  l e  couran t de  
défau t présumé doivent être  conformes  aux exigences  de  l a  série  I EC 61 643.   

NOTE  1  La  catégori e  de  su rtension  des  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE  est  en  pri ncipe  considérée  
comme étant  l ’ une  des  su i van tes:  

– s ’ i l s  son t  a l imentés  par l ' i nstal l ati on  é l ectri que  normale  des  bâtiments,  catégori e  de  su rtensi on  I I ;  

– s ’ i l s  son t  a l imentés  d i rectement  par l e  système de  d i stri bu tion  réseau ,  catégori e  de  su rtension  I I I ;  

– s ’ i l s  son t  s i tués  au  n i veau  ou  à  proxim i té  de  l ’ ori g i ne  de  l ’ i nsta l l ati on  é l ectri q ue,  catégorie  d e  surtension  I V.  

NOTE  2  Pou r des  i n formations  supplémentai res  concernant l a  protection  con tre  l es  su rtens ions,  voi r l ’ I EC 60364-
5-53.  

La conformité est vérifiée  par examen du matériel et des instructions d’installation.  

4.2.2  Tension  transitoi re  de  réseau  sur l e  réseau  d ’al imentation  en  courant  al ternati f 

Les  matérie ls  qu i  sont  des  parties  de  l ’ i nsta l lation  du  bâtimen t ou  qu i  peuvent être  soum is  à  
des  surtens ions  transi to i res  dépassant cel les  de  la  catégorie  de  surtens ion  I I  doivent  être  
conçus  pour la  catégorie  de  surtens ion  I I I  ou  I V,  à  moins  qu ’une  protection  supplémentai re  ne  
soi t  prévue  à  l ’ i n térieur ou  à  l ’ extérieur du  matérie l .  Dans  ce  cas,  l es  i nstructions  d ’ i nstal lation  
doivent i nd iquer l a  nécessi té  d ’ une  te l l e  protection  supplémentai re.  Les  d istances  dans  l ’ a i r 
dans  l es  matérie ls  conçus  pour l a  catégorie  de  surtension  I I I  ou  I V doivent être  conformes  à  
l 'Annexe G  de  l ’ I EC  60950-1 : 2005.  Le  système d ' i solation  u ti l i sé  dans  ces  matériels  doi t être  
capable  de  rés ister à  l a  tens ion  d 'essai  i nd iquée  dans  l e  Tableau  5C de  l ’ I EC 60950-
1 : 2005/AMD2:201 3.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 40  – I EC 60950-22 :201 6  © I EC 201 6  

 

4.2.3  Tension  transitoi re  de  réseau  sur l e  réseau  d ’al imentation  en  courant  continu  

Le  trans i toi re  su r un  RESEAU  D ’ALIMENTATION  EN  COURANT CONTINU  dépend  de  la  source  et  de  
l ' i nsta l l ation  du  RESEAU  D ’ALIMENTATION  EN  COURANT CONTINU .  Lors  de  la  déterm ination  de  la  
TENSION  TRANSITOIRE  SUR LE  RESEAU  EN  COURANT CONTINU ,  l ' i nsta l l ation  et  l a  source  du  RESEAU  
EN  COURANT CONTINU  d o iven t  être  prises  en  compte.  S i  ce l l es-ci  ne  sont  pas  connues,  l a  
TENSION  TRANSITOIRE  SUR LE  RESEAU  su r l e  RESEAU  D ’ALIMENTATION  en  courant  con ti nu  doi t  être  
cons idérée  de  1 , 5  kV.  

Le  fabrican t doi t  déclarer la  TENSION  TRANSITOIRE  SUR LE  RESEAU  sur l e  RESEAU  D ’ALIMENTATION  
en  courant conti nu  dans  l es  i nstructions  d ' i nsta l l ation .  

4.3  Élévation  du  potentiel  de  terre  

L’attention  est atti rée  sur l e  fa i t  q ue  pendan t les  cond i tions  de  suppress ion  des  défauts ,  des  
TENSIONS  DANGEREUSES  peuvent exister et  être  access ib les  pendant des  périodes  p lus  
l ongues  que  pour l es  matérie ls  pour i nsta l l ation  i n térieure  et  des  cond i ti ons  de  m ise  à  l a  terre  
particu l i ères  peuvent être  nécessaires.  Cel l es-ci  sont  généralement spéci fiées  dans  l es  
rég lementations  l ocales  d ’ i nsta l l ation .  

NOTE  Aux États-Un is ,  ces  exi gences  son t  reg roupées  dans  l e  Code  é l ectri q ue  national  ( “National  E lectri cal  
Code”).  Au  Canada,  e l l es  sont  reg roupées  dans  l e  Code  él ectri q ue  canad i en  ( “Canad i an  E lectri cal  Code”).  

La conformité est vérifiée  par évaluation des instructions d’installation.  

5 Marquages  et instructions  

Les  i nstructions  d ’ instal l ation  pour les  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  do iven t 
i nclure  l es  détai l s  de  toutes  l es  caractéristiques  spécia les  nécessai res  pour l a  protection  
con tre  les  cond i tions  dans  les  EMPLACEMENTS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  (voi r 1 . 7 . 2  de  
l ’ I EC 60950-1 : 2005).  

S i  u n  fabricant  d ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  classe  un  produ i t  conformément à  
l ’ I EC 60529,  l e  code  IP  doi t  être  déclaré;  cependan t,  i l  n ’est pas  nécessaire  qu ’ i l  marque  l e  
code  I P  sur l ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE .  I l  n ’ est  pas  nécessaire  de  fa i re  une  
te l l e  déclaration  pour l es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE .  

La conformité est vérifiée par examen.  

6 Protection  contre les  chocs  électriques  dans  un  emplacement pour 
instal lation  extérieure 

6.1  Limites  de  tension  des  parties  accessibles  à  l ’ u ti l isateur dans  les  emplacements  
pour i nstal lation  extérieure  

Les  parties  conductrices  access ib les  à  l ’UTI LI SATEUR  dans  un  EMPLACEMENT POUR I NSTALLATION  

EXTERIEURE  d o iven t sati sfai re  aux exigences  pour un  CIRCUIT TBTS  de  2. 2 . 2  et 2 . 2. 3  de  
l ’ I EC 60950-1 : 2005/AMD2: 201 3,  à  l ’ exception  que  l es  l im i tes  de  tens ion  ne  doivent pas  
dépasser:  

– 1 5  V en  couran t  a l ternati f,  21 , 2  V en  valeur de  crête,  ou  30  V en  courant  con tinu ,  dans  l es  
cond i tions  normales  de  fonctionnement (voi r 2 . 2. 2),  

–  1 5  V en  courant a l ternati f,  21 , 2  V en  va leur de  crête,  ou  30  V en  courant con tinu ,  pendant 
une  du rée  supérieure  à  0, 2  s ,  dans  l es  cond i ti ons  de  prem ier défaut (voi r 2 . 2. 3) .  De  pl us ,  
l a  tension  ne  doi t  pas  dépasser 30  V en  couran t a l ternati f,  42, 4  V en  valeur de  crête,  ou  
60  V en  cou rant  con tinu .  
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L ’exception  de  2 . 2 .3  de  l ’ I EC 60950-1 : 2005/AMD2:201 3  relati ve  à  2 . 3 . 2. 1  b)  de  l a  même 
publ ication  ne  s ’appl i que  pas  aux parties  conductri ces  accessib les  à  l ’UTILISATEUR.  

NOTE  1  Des  l im i tes  de  tensi on  i n féri eu res  s ’appl i quen t parce  que  l a  rés i stance  de  con tact  du  corps  est  rédu i te  
l orsqu ’ i l  est  soum is  à  des  cond i ti ons  hum ides.  

NOTE  2  Au  Danemark,  l es  règ les  d ’ i nstal l ati on  exi gent  que  l a  tension  nom inal e  sû re  au  toucher maximale  soi t  de  
6  V en  cou ran t a l ternati f en  valeu r effi cace  ou  de  1 5  V en  couran t con ti nu  sans  ondu lati on  pou r l ’ envi ronnement  
extérieur,  où  l ’ i nstal l ati on  peut  être  en  pri ncipe  hum ide  ou  mou i l l ée  en  ra i son  des  cond i ti ons  météorol og i ques  y 
compris  l es  zones  équ i pées  d ’ abri s ,  mais  pas  dans  des  murs  protégés,  par exemple  l es  abri s  d ’au tos.  

La conformité est vérifiée  par mesurage.  

6.2  Ci rcu i ts  à  l im itation  de  courant dans  les  emplacements  pour i nstal lation  
extérieure  

Les  exigences  de  2 . 4  de  l ’ I EC  60950–1 : 2005/AMD1 : 2009/AMD2  : 201 3  s ’appl iquen t sans  
mod i fication .  

6.3  Protection  du  socle  de  prise de  courant dans  les  emplacements  pour i nstal lation  
extérieure  

Un  D isposi ti f de  protection  à  couran t D i fférentiel  Rés iduel  (DDR)  avec un  couran t de  
fonctionnement rés iduel  ass igné  ne  dépassant  pas  30  mA doi t  être  u ti l i sé  dans  l e  RESEAU  

D 'ALIMENTATION  pour les  socles  de  prises  de  couran t destinés  à  une  u ti l i sation  générale  et 
avec un  courant  assigné  ne  dépassant  pas  20  A.   

Le  DDR doi t  être  une  partie  i n tégrante  du  matérie l  ou  de  l ' instal lat ion  du  bâtiment.  S i  l e  DDR 
fai t  partie  de  l ' instal lation  du  bâtimen t,  des  instructions  pour l es  i nstal l ations  du  DDR doivent 
être  fourn ies  avec le  matérie l .  

7 Bornes  pour les  conducteurs  externes  

Les  connexions  du  réseau  d ’a l imentation  pour l es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  
qu i  son t destinés  à  être  a l imentés:  

– par l ' i nsta l l ation  é lectri que  normale  des  bâtiments  doivent être  te l l es  que  spéci fi ées  en  3 . 3  
de  l ’ I EC  60950-1 : 2005/AMD2: 201 3;  

– d i rectement par le  système de  d istribu tion  réseau  doivent être  te l l es  que  spéci fi ées  dans  
l a  série  I EC 60364.  

NOTE  Pour l es  au tres  bornes,  l ’ I EC 60950-1  s ’ appl i que.  

La conformité est vérifiée  par examen.  

8 Exigences  de construction  pour les  enveloppes  pour instal lation  extérieure  

8. 1  Général i tés  

La  protection  con tre  l a  corrosion  doi t  ê tre  fourn ie  par l ’ u ti l i sation  de  matériaux adaptés  ou  par 
l ’appl ication  d ’un  revêtement de  protection  appl i qué  su r l a  surface  exposée,  en  prenant en  
cons idération  l es  cond i tions  prévues  d ’ u ti l i sation .  

Les  parties,  tel l es  que  l es  cadrans  ou  l es  connecteurs  qu i  serven t de  partie  fonctionnel l e  
d ’une  ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  d o ivent être  conformes  aux mêmes 
exigences  de  protection  de  l ’ envi ronnement que  pour l ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  

EXTERIEURE .  
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NOTE  1  Les  aspects  affectant  l a  sécuri té  q u i  exigent  l ’ i n tégri té  de  l ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE  

pendant  tou te  l a  du rée  de  vie  d u  produ i t  comprennent:  

– une  protection  con ti nue  contre  l ’ accès  aux parti es  d angereuses,  y compris  après  des  essai s  de  rés i s tance 
mécan ique;  

– une  protection  conti nue  con tre  l a  pénétration  de  pouss ières  et  d ’ eau ;  

– une  d i spon ibi l i té  sans  i n terruption  de  l a  conti nu i té  de  terre.   

Une ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  ne  doi t  pas  être  u ti l i sée  pour transporter du  
courant au  cours  d ’un  fonctionnement normal ,  s i  ce la  peu t entraîner une  corros ion  qu i  
compromettra i t  la  sécuri té .  Cela  n ’exclu t  pas  l a  connexion  d ’une  partie  conductrice  d ’une  
ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  à  l a  terre  de  protection  dans  le  cadre  du  transport  
des  courants  de  défaut.  

NOTE  2  L ’ action  d ’ un  courant  ci rcu l an t  à  travers  un  j oi n t  peu t  augmenter l a  corrosion  dans  des  cond i ti ons  
hum ides.  

Lorsqu ’une  partie  conductrice  d ’une  ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE  est  connectée  
à  l a  terre  de  protection  dans  le  cadre  du  transport  des  courants  de  défaut,  l a  connexion  
résu l tan te  doi t  satisfai re  aux exigences  de  2 . 6  de  l ’ I EC 60950-1 : 2005/AMD1 : 2009/AMD2:201 3,  
après  l es  essais  appropriés  de  cond i ti onnement atmosphérique,  voi r 8 . 3 .  

La conformité est vérifiée par examen et,  si nécessaire,  par les essais de 2. 6 de l’IEC 60950-
1 :2005/AMD1:2009/AMD2:2013 et de 8. 3 de la  présente norme.  

8.2  Résistance  aux rayonnements  u l traviolets  

Les  p ièces  non  méta l l i ques  d ’une  ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  exigées  pour la  
conform ité  à  l a  présente  norme doiven t être  suffisamment rés istantes  à  l a  dégradation  par l es  
rayonnements  u l traviolets  (UV).   

Tableau  1  – Limites  m in imales  de  rétention  des  propriétés  après  exposi tion  UV 

Pièces  à  soumettre  à  l 'essai  Propriété  
Norme à  appl iquer 
pour l a  méthode  

d 'essai  

Rétention  
m in imale  

après  essai  

Pièces  fourn i ssant  un  support  
mécan ique  

Résistance  à  l a  tracti on  a  

ou  
I SO  527  70  %  

Résistance  à  l a  fl exion  a ,  b  I SO  1 78  70  %  

Pièces  fourn i ssant  une  rés i stance  
aux chocs  

Choc de  Charpy c  

ou  
I SO  1 79  70  %  

Choc I zod  c  

ou  
I SO  1 80  70  %  

Choc de  traction  c  I SO  8256  70  %  

Tou tes  l es  p i èces  Class i fi cation  
d ’ i n fl ammabi l i té  

1 . 2 . 1 2  et  Annexe  A de  
l ’ I EC 60950-1 : 2005  

voi r d  

a  Les  essais  de  rés i stance  à  l a  traction  et  d e  rés i stance  à  l a  fl exion  doi vent  être  effectués  su r des  éprouvettes  
dont  l ' épa isseur n 'est  pas  supérieure  à  l 'épaisseu r réel l e.  

b  La  face  des  échanti l l ons  exposés  au  rayonnement UV doi t  être  en  contact  avec l es  deux poi n ts  de  charge  
quand  l a  méthode  aux troi s  poi n ts  de  charge  est  u ti l i sée.  

c  Les  essais  son t  effectués  sur d es  éprouvettes  de  3 , 0  mm  d 'épaisseur pou r l 'essai  de  choc I zod  et  l ’ essai  de  
traction  et  su r d es  éprouvettes  de  4 , 0  mm  d 'épaisseur pou r l 'essai  au  choc de  Charpy.  I l s  son t  cons idérés  
comme représentati fs  d 'au tres  épaisseurs ,  descendant j usqu 'à  0 , 8  mm.  

d  La  classi fi cation  vi s-à-vi s  de  l ' i n fl ammabi l i té  peu t  changer tan t  qu 'el l e  ne  tombe  pas  en  dessous  de  ce  q u i  
est  spéci fi é  à  l 'Arti cl e  4  de  l ’ I EC 60950-1 : 2005/AMD1 : 2009/AMD2: 201 3.  

 

La conformité est vérifiée par examen de la  construction et des données disponibles 
concernant les caractéristiques de la  résistance au rayonnement UV du matériau d’ENVELOPPE 
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et de tout revêtement de protection associé.  Si de telles données ne sont pas disponibles,  les 
essais du Tableau 1  sont effectués sur ces pièces.  

Les échantillons prélevés sur les pièces,  ou constitués d'un matériau identique,  sont préparés 
en conformité  avec la  norme pour l'essai à  effectuer.  Ils sont alors conditionnés selon 
l'Annexe C.  Après conditionnement,  les échantillons ne doivent pas présenter de  signes d'une 
détérioration significative,  telles des craquelures ou des fissures.  Ils sont alors maintenus 
dans les conditions de  température ambiante de  la  pièce pendant au moins 16 h  et pas plus 
de 96 h,  après quoi ils sont soumis à  l'essai applicable,  en conformité avec la  norme qui 
définit cet essai.  

De manière à  évaluer le  pourcentage de  rétention des propriétés après essai,  les échantillons 
qui n'ont pas été  conditionnés selon l'Annexe C sont soumis aux essais en même temps que 
les échantillons conditionnés.  La rétention doit être telle que spécifiée dans le  Tableau 1 .  

8.3  Résistance  à  la  corrosion  

8.3. 1  Général i tés  

Les  p ièces  méta l l i ques  des  ENVELOPPES  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE ,  avec ou  sans  
revêtement de  protection ,  doiven t être  rés istan tes  aux effets  des  con tam inan ts  d ’orig ine  
h ydrique.   

La  conformité est vérifiée:  

−  par examen et par évaluation des données fournies par le  fabricant;  ou 

−  par les essais et les critères spécifiés de  8. 3. 2 à  8. 3. 4; ou 

−  par le  niveau de performance applicable  (A1 ,  A2 ou A3)  de  l’IEC 61587-1 .  

8.3.2  Apparei l lage  d ’essai  

L’appareillage pour l’essai au brouillard salin  doit comprendre une chambre d’essai et des 
pulvérisateurs tels que décrits dans l’IEC 60068-2-11 .  

L’appareillage pour l’essai dans une atmosphère contenant du dioxyde de soufre saturée 
d’eau doit comprendre une chambre inerte,  scellée hermétiquement,  renfermant une 
atmosphère contenant du dioxyde de soufre saturée d’eau (voir Annexe A)  dans laquelle  les 
éprouvettes d’essai et leurs supports sont maintenus.  La  chambre est telle  que décrite  dans 
l’ISO 3231 .  

8.3.3  Procédure  d ’essai   

L’essai doit comprendre deux périodes de 12 jours identiques et successives.  

Chaque période de 12 jours comprend l’essai a)  suivi de l’essai b) :  

essai a)  – 168 h  d’exposition à  l’atmosphère de brouillard salin.  La  concentration de la  
solution saline formant l’atmosphère de  brouillard salin  est de 5 % ±  1  %  en masse 
et la  température de la  chambre d’essai est maintenue à  35 °C ±  2 °C.  

essai b)  – 5 cycles d’exposition,  chacun d’entre eux consistant en  une exposition de 8 h  à  
une atmosphère riche en dioxyde de soufre saturée d’eau (voir Annexe A) ,  au 
cours de laquelle la  température de la  chambre d’essai est maintenue à  
40 °C ±  3 °C ,  suivie d’une période de repos de 16 h,  avec la  porte  de la  chambre 
d’essai ouverte.  

Après chaque période de 12 jours,  les éprouvettes d’essai sont nettoyées avec de l’eau 
déminéralisée.  
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En variante,  les procédures d'essai décrites dans les normes suivantes peuvent être  utilisées 
pour démontrer la  conformité:  

– Méthode B de l’ISO 21207; ou 

– ISO 14993; ou 

– toute autre  norme équivalente.  

8.3.4  Cri tères  de  conformité  

La  conformité est vérifiée par examen visuel.  Le  matériel ne  doit pas présenter de  traces de 
rouille,  autre que la  corrosion superficielle du revêtement de protection,  de craquelures ni 
autres détériorations qui compromettent les aspects de sécurité  suivants:  

– la  protection continue contre l'accès aux parties dangereuses,  y compris après des essais 
de  résistance mécanique; et 

– la  protection continue contre la  pénétration de poussières et d’eau;  et  

– la  disponibilité sans interruption de continuité de  terre.  

Cependant,  la  corrosion superficielle  du revêtement de protection est permise.  

8.4 Fonds  des  enveloppes  contre le  feu  

Le fond  d ’ une  ENVELOPPE  CONTRE  LE  FEU  d ’ un  MATERIEL POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  d o i t  
être  conforme à  4 . 6 . 2  de  l ’ I EC 60950-1 : 2005,  sau f s ’ i l  n ’ y a  aucune  exigence  pour l es  fonds  
des  ENVELOPPES  CONTRE  LE  FEU  d ’un  MATERIEL POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE ,  à  cond i tion  que  
l es  instructions  d ’ i nstal l ation  spéci fi ent que  le  matérie l  doi t  ê tre  monté  d i rectement et  en  
permanence sur une  su rface  non  combustib le  (par exemple  en  béton  ou  en  métal ) .  I l  n ’ y a  
pas  de  nécess i té  de  marquage  sur l e  matérie l .  

La conformité est vérifiée  par examen.  

8.5  Joints  d ’étanchéi té  

8.5. 1  Général i tés  

Lorsque  des  j o in ts  sont  u ti l i sés  comme méthode  de  protection  contre  la  pénétration  de  
con tam inan ts  potentie ls,  l es  paragraphes  8 .5. 1  à  8 . 5. 3  doiven t s ’appl iquer selon  ce  qu i  est  
approprié.  

NOTE  Au  Canada  et  aux États-Un is ,  l es  types  d ’ENVELOPPES  son t  spéci fi és  d ans  l e  Code  électri que  canad ien  et  
l e  Code  é lectri que  national  américai n .  

Les  j oi n ts  pour tous  les  d isposi ti fs  ferman t l es  ouvertures  dans  l a  cavi té  du  matérie l  d ’une  
ENVELOPPE  soum ise  à  une  éclaboussure  ou  une  fu i te  d ’ hu i l e,  a i ns i  que  tou te  porte  ou  
couvercle  pour une  te l l e  ENVELOPPE ,  d oiven t inclu re  un  j o in t d ’étanchéi té  sur toute  l a  l ongueur 
du  j o i n t.   

Un  j o in t  d ’étanchéi té  en  matériau  thermoplasti que  ou  en  é lastomère  ou  un  j oi n t  d ’étanchéi té  
u ti l i san t une  composi tion  de  matériaux é lastomère  qu i  est  fourn i  sur une  ENVELOPPE  soum ise  
à  de  l ’eau  ou  de  la  poussière  doi t  satisfa i re  aux exigences  de  la  présente  norme.  

La conformité est vérifiée par examen et en appliquant les essais correspondants de 
l’Annexe D.  

8.5.2  Résistance  à  l ’hu i le  

Un  j o i n t d ’étanchéi té  fourn i  su r une  ENVELOPPE  soum ise  à  de  l ’hu i le  ou  à  un  fl u ide  frigorigène  
doi t être  rés istan t à  l ’ hu i l e.   
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La conformité est vérifiée  par examen et par l’essai d’immersion dans l’huile  de  l’Article D. 4.  

8.5.3  Dispositi fs  de  fixation  

Un  j o i n t  d ’étanchéi té  doi t  être  fixé  avec de  l 'adhési f ou  par des  moyens  mécan iques.  Le  j oi n t 
d ’étanchéi té  et  ses  d ispos i ti fs  de  fixation  ne  doi ven t pas  être  endommagés  l orsque  l e  capot  
est  ouvert.  

La  conformité  est vérifiée par examen.  

9  Protection  du  matériel  à  l ’ intérieur d ’une enveloppe pour instal lation  
extérieure  

9. 1  Protection  contre l ’humidi té  

L’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  d o i t  fourn i r une  protection  adéquate  contre  l ’ effet 
de  l ’ hum id i té  sur l e  matérie l  enfermé.  Des  exemples  de  constructions  considérées  comme 
satisfaisan t aux exigences  sont présentés  au  Tableau  2 .  

NOTE  1  Cela  n ’ exclu t  pas  l a  construction  d ’ENVELOPPES  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  ou  d e  MATERIELS  POUR 

I NSTALLATI ON  EXTERI EURE  avec des  vo lumes  segmentés,  chacun  fou rn i ssan t un  d egré  de  pol l u ti on  d i fférent.  

NOTE  2  Pour l a  pri se  en  considération  des  effets  de  l a  présence  de  pol l u ti on  conductri ce,  par opposi ti on  à  l a  
pol l u ti on  non  conductri ce  qu i  peu t  d even i r conductri ce  un i quement en  rai son  de  l a  présence  d ’ hum id i té,  voi r l es  
exi gences  appl i cabl es  de  l ’ I EC  60529.  

Tableau  2  – Exemples  de  la  d isponibi l i té  d ’ envi ronnements  de  degrés  de  pol lu tion  

Degré de  pol lu tion  Méthode  de  réal isation  

Degré  de  pol l u ti on  3  L ’ u ti l i sati on  d ’ une  ENVELOPPE  sati sfai sant  aux exi gences  I PX4  ou  de   
l ’Annexe  B  re lati ves  à  l a  pénétration  d ’ eau  est  cons idérée  comme fourn i ssant  
un  envi ronnement  de  degré  de  pol l u ti on  3  à  l ’ i n téri eu r d e  l ’ENVELOPPE .   

Réduction  d u  d eg ré  de  
pol l u ti on  3  au  deg ré  de  
pol l u ti on  2  

La  réducti on  de  l ’ envi ronnement de  deg ré  de  pol l u ti on  3  à  ce l u i  de  degré  de  
pol l u ti on  2  peu t  être  accompl i e :  

– en  fou rn i ssant  une  a l imentati on  con ti nue  d u  matérie l  en fermé;  ou  

– en  fou rn i ssant  un  cond i ti onnement cl imati que  séparé  qu i  empêche  l a  
condensation  à  l ’ i n térieu r d u  MATERI EL  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE  ou  de  
l ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERI EURE ;  ou  

– par l ’ u ti l i sati on  d ’ une  ENVELOPPE  sati sfai sant  à  I P54.  

Réduction  au  deg ré  de  
pol l u ti on  1  

Le  contrôl e  de  l ’ envi ronnement  au  n i veau  de  l a  su rface  i sol an te  au  deg ré  de  
pol l u ti on  1  peu t  être  réal i sé  par l es  méthodes  de  l ’ I EC 60950-1 ,  par exemple  
encapsu lation ,  m ise  sous  boîti er ou  revêtement.  

 

S i  nécessai re,  l ’ENVELOPPE  d es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  do i t  être  équ ipée  de  
trous  d 'écou lement afi n  de  contrôler l ’accumulation  d ’hum id i té  due  à :  

– l ’en trée  d ’eau  à  travers  l es  ouvertu res;  et  

– l a  condensation ,  l orsqu ’e l l e  est  susceptib le  de  se  produ ire  (par exemple,  l e  fa i t  de  
main ten i r le  matériel  sous  tension  ou  de  chauffer séparément le  matérie l  revient à  
empêcher tou te  condensation) .  

La  d ispon ib i l i té  de  trous  d 'écou lement et  l eur emplacement doivent être  pris  en  cons idération  
l ors  de  la  déterm ination  du  code  I P.  

La  conformité  est vérifiée par examen et,  si nécessaire,  par les essais correspondants de 
l’IEC 60529 ou de  l’Annexe B.  
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Avant les essais,  le matériel doit être monté,  dans la  mesure où cela  est réalisable  en 
pratique,  conformément aux instructions d’installation du fabricant.  Si des ventilateurs ou 
autres dispositifs de  ventilation sont fournis,  qui pourraient affecter la  pénétration de l’eau,  
l’essai doit être réalisé avec les dispositifs de ventilation à  la  fois en  marche et à  l’arrêt,  à  
moins qu’il ne soit évident que l’un  des modes de fonctionnement produise le  résultat le plus 
sévère.  

A  la  fin  de  l’essai,  les conditions suivantes doivent exister:  

– Pour les ENVELOPPES POUR INSTALLATION EXTERIEURE,  de l’eau ne doit pas avoir pénétré  
dans l’ENVELOPPE.  

– Pour les MATERIELS POUR INSTALLATION EXTERIEURE,  de l’eau peut pénétrer dans 
l’ENVELOPPE,  à  condition:  

a)  qu’elle ne se dépose pas sur l’isolation,  auquel cas elle pourrait entraîner un 
cheminement le long de  la  LIGNE DE FUITE,  

b)  qu’elle ne se dépose pas sur des parties actives nues ou sur des connexions nues,  ou 
sur des enroulements non conçus pour fonctionner lorsqu’ils sont humides,  ou 

c)  qu’elle  n’entre pas dans tout espace pour l’installation des câbles d’alimentation,  voir 
3. 2. 9 de l’IEC 60950-1:2005.  

9.2  Protection  contre les  plantes  et  les  parasi tes  

Si  l a  pénétration  par des  p lantes  et des  parasi tes  est cons idérée,  l es  MATERIELS  POUR 

I NSTALLATION  EXTERIEURE  do ivent  avoir une  protection  adéquate.  

NOTE  Pour l a  protection  con tre  l es  p l an tes  et  l es  paras i tes,  voi r l ’ I EC 61 969-3.  

La conformité est vérifiée  par examen.  

9.3  Protection  contre les  poussières  excessives  

9.3. 1  Général i tés  

À moins  que  l es  matérie ls  ne  soien t conçus  conformément aux exigences  du  degré  de  
pol l u tion  3 ,  l es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  do iven t avoir une  protection  
adéquate  con tre  l a  pénétration  de  pouss ières  par l ’ u ti l i sation  d ’une  ENVELOPPE  classi fi ée  de  
façon  appropriée  I P5X ou  I P6X,  ou  d ’une  ENVELOPPE  équ ivalente  (par exemple,  u ne  
enveloppe class i fi ée  NEMA équ ivalente) .   

NOTE  La  poussière  provenan t des  véh icu les  rou ti ers  n ’ est  pas  considérée  comme conductri ce.  

La conformité  est vérifiée par examen et,  si nécessaire,  par les essais correspondants de 
l’IEC 60529 ou,  en variante,  par les essais de 9. 3. 2 ou 9. 3. 3 en utilisant les conditions 
d’acceptation de  l’Article  5,  de 13. 5. 2 et de 13. 6. 2 de  l’IEC 60529:1989/AMD1:1999.  

9.3.2  Matériel  IP5X 

Le  matérie l  étanche  à  l a  pouss ière  (prem ier ch i ffre  I P  caractéristique  5)  doi t  être  soum is  à  
l ’essai  dans  une  chambre  à  pouss ière  s im i lai re  à  cel l e  représen tée  à  la  F igure  2  de  
l ’ I EC 60529: 1 989,  dans  l aquel l e  l a  poudre  de  ta lc est  main tenue  en  suspension  par un  
courant d ’a i r.  La  chambre  doi t  conten ir 2  kg  de  poudre  pour chaque  mètre  cube  de  son  
volume.  La  poudre  de  ta lc  u ti l i sée  doi t  pouvoi r passer à  travers  un  tam is  à  mai l l es  carrées  
don t l e  d iamètre  nom inal  des  fi l s  est de  50  µm  et  l ’ espace l i bre  nom inal  en tre  l es  fi l s  est de  
75  µm.  E l le  ne  doi t  pas  avoir été  u ti l i sée  pour p lus  de  20  essais .  L'essai  doi t  s ’ effectuer 
comme su i t:  

a)  l e  matériel  est suspendu  hors  de  l a  chambre  à  poussière  et  fonctionne  à  l a  tens ion  
d 'al imentation  assignée  j usqu 'à  ce  que  l a  température  de  fonctionnement soi t  atte in te;   
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b)  l e  matérie l ,  en  fonctionnement,  est pl acé  avec l e  m in imum  de  perturbations  dans  l a  
chambre  à  poussière;   

c)  l a  porte  de  l a  chambre  à  poussière  est fermée;   

d )  l e  ven ti lateur provoquant  l a  m ise  en  suspension  de  l a  poudre  de  ta lc  est  m is  en  marche ;   

e)  après  1  m in ,  l e  matérie l  est débranché  et la issé  à  refroid i r pendant 3  h ,  pendan t que  l a  
poudre  de  ta lc reste  en  suspension .  

NOTE  L' i n terval l e  de  1  m in  en tre  l a  m ise  en  marche  d u  venti l ateu r et  l a  m ise  à  l ’ arrêt  du  matéri el  permet  de  
s ’assurer que  l a  poud re  de  ta l c  est  convenablement  en  suspension  au tou r d u  matérie l  pendant l e  refroid i ssement 
i n i t i a l ,  ce  qu i  revêt  l a  p l us  g rande  importance  pour l es  matéri el s  de  p l us  peti te  ta i l l e .  Au  départ,  l e  matériel  
fonctionne  comme au  poin t  a )  pou r s ’assurer q ue  l a  chambre  d 'essai  n ’ est  pas  en  su rchauffe .  

9.3.3  Matériel  IP6X  

Le  matérie l  étanche  à  la  pouss ière  (prem ier ch i ffre  I P  caractéristique  6)  doi t être  soum is  à  
l ’essai  conformément à  9 . 3 . 2 .  

1 0  Résistance mécanique des  enveloppes  

1 0. 1  Général i tés  

Les  ENVELOPPES  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  et  l es  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  

EXTERIEURE  d o iven t avoi r une  résistance  mécan ique  adéquate  et doivent fourn i r une  
protection  contre  l ’ accès  aux parties  sous  tens ion  et  contre  d ’autres  dangers  à  l ’ i n térieur du  
matérie l  sur l ’ensemble  de  l a  p lage  ambiante  de  fonctionnement prévue.  

La conformité est vérifiée par examen de la  construction et des données disponibles et,  si 
nécessaire,  par l’essai de 10. 2.  Après l’essai,  les critères suivants doivent être remplis:  

– le niveau de protection doit rester conforme à  9. 1 ;  et 

– les exigences de 4. 2. 1  de l’IEC 60950-1 :2005/AMD1:2009/AMD2 :2013 doivent être 
satisfaites.  

1 0.2  Essai  de  choc 

Pour un matériel avec une ENVELOPPE  constituée de matériaux polymères,  il convient de 
soumettre l'ENVELOPPE  du matériel au conditionnement à  basse température avant l'essai de 
choc.  Les ENVELOPPES POUR INSTALLATION EXTERIEURE  et les MATERIELS POUR INSTALLATION 
EXTERIEURE doivent ensuite être  soumis à  l’essai de  choc de 4. 2. 5 de l’IEC 60950-
1:2005/AMD1:2009/AMD2 :2013.  Lorsque l’ENVELOPPE  est constituée de matériaux polymères,  
l’essai est réalisé  pendant 24 h  à  une température ambiante égale à  la  température ambiante 
minimale spécifiée par le fabricant ou à  −33 °C,  si aucune température ambiante minimale 
n’est spécifiée.  L’essai peut être réalisé sur une partie de  l’enveloppe représentant la  plus 
grande surface non renforcée,  fixée dans sa position normale.  

NOTE  Pour l es  exigences  en  F i n lande,  en  Norvège  et  en  Suède,  voi r 4 . 1 ,  Note  3 .  

Les chocs sont appliqués sur les portes,  les couvercles,  les joints et éléments analogues qui 
pourraient compromettre  la  pénétration de  poussières et d’humidité.  L’essai est réalisé,  que la  
défaillance donne ou non un accès direct aux parties dangereuses.  Les chocs sont appliqués 
dans les 2 min qui suivent le retrait de la  chambre climatique.  
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1 1  Matériels  pour instal lation  extérieure contenant des  batteries  étanches  à  
soupapes  ou  des  batteries  ouvertes  

1 1 . 1  Risque d 'explosion  des  batteries  au  plomb,  des  batteries  N iCd  et  des  batteries  
N iMH  

Le compartiment l ogeant une  batterie  étanche  à  soupapes  ou  une  batterie  ouverte,  dans  
l equel  l e  dégagement gazeux est  poss ible  au  cours  d ’une  u ti l i sation  normale  ou  d ’une  
surcharge,  doi t  avoir une  venti l ation  adéquate.   

Dans  un  compartimen t con tenant  une  batterie  et  des  composan ts  é lectri ques,  le  ri sque  
d ’ i n flammation  des  concentrations  l ocales  d ’ hydrogène  et  d ’oxygène  par des  p ièces  
opérationnel les  ad j acentes  sur lesquel l es  se  produ isent des  arcs,  te l les  que  les  con tacteurs  
et  l es  i n terrupteurs  près  des  ouvertures  pour batteries,  doi t  être  contrôlé .  Cela  doi t  être  
réal isé,  par exemple,  par l ’u ti l i sation  de  composants  complètement enfermés,  par l a  
séparation  des  compartiments  pour batteries  ou  par une  venti l ation  adéquate.  

Le  système de  venti lation  doi t être  constru i t de  sorte  que  tou t défau t poten tie l ,  y compris  l a  
déformation  des  boîtiers  de  batterie  due  à  une  surchauffe  ou  à  un  embal l emen t therm ique,  
n ’entraîne  pas  l a  défai l l ance  du  système de  ven ti l ation  à  ven ti ler les  gaz explos i fs.  

S i  des  tubes  de  ven ti lation  son t  u ti l i sés  pour achem iner à  l ’ extérieur des  boîtiers  de  l a  batterie  
l es  gaz explos i fs,  i l s  ne  doivent pas  être  l e  seu l  moyen  d 'é l im iner l 'accumulation  de  gaz à  
parti r de  l 'encein te.  Un  d ispos i ti f i ndépendan t de  ven ti lation  nature l l e  qu i  ven ti l e  
convenablement l 'enveloppe  contenan t l es  batteries  doi t être  fourn i .   

S i  une  venti l ation  mécan ique  ou  à  a i r forcé  est u ti l i sée,  une  venti l ation  adéquate  doi t 
con tinuer à  être  assurée  dans  des  cond i tions  de  prem ier défaut.   

Les  ENVELOPPES  à  amortisseurs  mécan iques  ou  é lectromécan iques  doivent  continuer à  
assurer une  venti lation  adéquate  l orsque  l ’ amortisseur est  en  posi ti on  fermée.  

NOTE  Les  méthodes  d ’essai  et  l es  exigences  d ’essai  re lati ves  aux batteri es  stationna i res  sont  données  dans  
l ' I EC 60896-21 ,  l ' I EC 60896-22  et  l ' I EC 62485-2.  

La conformité  est vérifiée par examen du système de ventilation pour conformité  aux 
dispositions ci-dessus,  en  s’assurant que la  capacité  du boîtier à  ventiler l’hydrogène est 
conforme à  11 . 2 et,  si nécessaire,  par l’essai de 1 1 . 3.   

Par hypothèse,  la  charge rapide doit être  considérée,  à  moins qu'il puisse être  vérifié  que la  
charge flottante  est maintenue dans des conditions normales et des conditions de premier 
défaut.  

Pour les conditions de  charge dans lesquelles la  tension de  charge rapide dépasse les 
valeurs données dans le  Tableau 3,  l’essai de  11 . 3 doit être réalisé.  

1 1 .2  Venti l ation  empêchant  l a  concentration  en  gaz  explosif 

Les  exigences  de  M .7  de  l ’ I EC  62368-1 : 201 4  s ’appl i quen t.   

Le  Tableau  3  doi t ê tre  u ti l i sé  pour l e  ca lcu l  d u  débi t  d 'a i r de  ven ti lation  à  l a  p l ace  du  Tableau  
M. 1  de  l ’ I EC 62368-1 : 201 4.  
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Tableau  3  – Valeurs  du  courant Iflottan t  et  Ipression ,  facteurs  fg  
et  fs  et  tensions  Uflottan t  et  Upression  

Paramètre  É léments  ouverts  
des  batteries  au  
plomb-acide  

Sb  <  3  %  a  

É l éments  VRLA 
des  batteries  au  
plomb-acide  

É léments  ouverts  
des  batteries  

N iCd  (au  n ickel -
cadmium)  b  

Facteur d ’ ém ission  de  gaz fg  1  0 , 2  1  

Facteur de  sécuri té  d ’ém ission  de  gaz fs  

(y compris  1 0  %  d ’é léments  défectueux et  
vi e i l l i ssement)  

5  5  5  

Tension  de  charge  fl ottante  
Ufl o ttan t  

c  V/é lément  2 , 23  2 , 27  1 , 40  

Cou ran t de  charge  fl ottan t  typi que  
Ifl o ttan t  A/Ah  1  1  1  

Courant  (fl ottan t)   
I
gaz  mA/ Ah  

(dans  l es  cond i ti ons  de  charge  fl ottante  
appl i cables  au  calcu l  d u  débi t  d ’ a i r)  

5  1  5  

Tension  de  charge  rapi de  
Upress i on  

c  V/élément 2 , 40  2 , 40  1 , 55 

Cou rant  de  charge  rapi de  typique   
Ipress i on  mA/Ah  4  8  1 0  

Courant (rapide)  
I
gaz  mA/Ah  

(dans  l es  cond i ti ons  de  charge  rapi de  
appl i cables  au  calcu l  d u  débi t  d ’ a i r)  

20  8  50  

a  Pour u ne  teneur en  an timoine  (Sb)  supéri eure  à  3  % ,  l e  couran t u ti l i sé  pour l es  calcu l s  doi t  ê tre  doubl é.   

b  Pour l es  é l éments  N iCd  et  N iMH  de  type  recombina ison ,  consu l ter l e  fabrican t.   

c  La  tens ion  de  charge  rapide  et  fl ottante  peu t  vari er avec l a  g ravi té  spéci fi que  de  l ’ é l ectrol yte  dans  l es  
é l éments  au  p l omb-acide.  

Les  val eu rs  du  courant  de  charge  fl ottan t  et  rapi de  augmenten t avec l a  température.  Les  conséquences  d 'une  
augmentati on  de  l a  températu re,  j usqu 'à  u n  maximum  de  40  °C,  on t  été  pri ses  en  compte  dans  l es  va leu rs  
con tenues  dans  l e  Tableau  1 .  

Dans  l e  cas  d 'u ti l i sati on  de  bouchons  à  éven t d e  recombinai son  de  gaz,  l es  valeurs  du  courant  produ isant  d u  
gaz Igaz  pour l es  é l éments  ouverts  peuvent être  rédu i tes  à  50  %  des  valeurs  des  é l éments  ouverts .  

Les  exigences  de  vol ume  de  l ' a i r d e  ven ti l ati on ,  par exemple ,  pou r deux ensembles  d ’é léments  VRLA de  48  V 
dans  l a  même encein te  de  batterie  et  chacun  avec 1 20  Ah  de  capaci té  C1 0  ass ignée,  d ans  des  cond i ti ons  de  
service  de  charge  fl ottan te  et  rapide  sont:  

– service  avec cond i ti on  de  charge  fl ottante  seu l ement:  Q  =  0 , 05  ×  24  ×  1  ×  1 20  ×  0, 001  =  0 , 1 44  m 3/h  par 
ensemble  ou  288  l /h  au  total ;  

– service  avec cond i ti on  de  charge  rap ide:  Q  =  0 , 05  ×  24  ×  8  ×  1 20  ×  0, 001  =  1 , 1 5  m 3/h  par ensemble  ou  
2  300  l /h  au  tota l .   

 

Pour le  ca lcu l  de  l a  superficie  des  ouvertures  de  ven ti l ation  exigées  pour l a  venti l ation  
naturel l e  du  présen t paragraphe,  l a  vi tesse  de  l ’ a i r est  considérée  par h ypothèse  être  de  
0, 1  m /s.  

En  varian te,  l ’ équation  su ivan te  peu t être  u ti l i sée:  

A  =  28  ×  Q  

où :  

Q est  l e  taux de  ven ti l ation  d ’a i r fra is  (m 3/h);  
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A  est  l a  superficie  l i bre  des  ouvertures  en  en trée  et sortie  d ’a i r (cm 2) .   

1 1 .3  Essai  de  venti l ation  

L’essai suivant doit être  utilisé pour mesurer la  concentration en gaz s’il n’est pas évident que 
la  ventilation exigée est efficace.  

Des échantillons de l’atmosphère à  l’intérieur du compartiment pour batteries doivent être  
prélevés après 7 h  de fonctionnement.  Les échantillons doivent être prélevés en des endroits 
où la  concentration en hydrogène est susceptible  d’être la  plus élevée.  La  concentration en 
hydrogène ne  doit pas être supérieure à  1  %  en  volume si le  mélange se situe à  proximité 
d’une source d’inflammation,  ou ne doit pas dépasser 2 % en volume si le  mélange n’est pas 
à  proximité d’une source d’inflammation.  Voir 4. 3. 8 de l’IEC 60950-1 :2005/AMD2:2013,  pour 
évaluer la  surcharge d’une batterie rechargeable.  
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Annexe A 
(normative)  

 
Atmosphère contenant du  d ioxyde de soufre saturée d ’eau  

(voir 8 .3.2  et 8.3.3)  

Si  l a  chambre  d ’essai  a  un  volume i n térieur de  300  l  ±  30  l ,  l ’ atmosphère  con tenant du  
d ioxyde  de  soufre  saturée  en  eau  est  créée  par l ’ in troduction  de  0 , 2  l  de  d ioxyde  de  soufre  
avec une  concentration  de  0, 067  %  en  volume dans  l a  chambre  d ’essai  fermée.  Le  d ioxyde  de  
soufre  peu t être  i n trodu i t soi t  par une  boutei l le  de  gaz soi t  en  créan t une  réaction  spéci fi que  à  
l ’ in térieur de  la  chambre.  Pour l es  chambres  d ’essai  ayant  un  volume i n térieu r d i fféren t,  l a  
quanti té  de  d ioxyde  de  soufre  est  mod i fiée  en  conséquence.  

Le  d ioxyde  de  soufre  peu t être  formé à  l ’ in térieur de  l ’ apparei l l age  d ’essai  en  tra i tant  l e  
métabisu l fi te  de  sod ium  (Na2S2O5)  avec un  acide  re lativement fort,  l ’ acide  su l fam ique  
(HSO3NH 2) .  

NOTE  1  La  méthode  cons iste  en  l a  d i ssolu ti on  du  métabisu l fi te  de  sod ium  en  excès  dans  l ’ eau ,  ce  qu i  donne  l a  
réaction :  

Na2S2O5  +  H 2O →  2  NaHSO3  

Une  quanti té  s tœch iométri que  d ’acide  su l fam ique  est  ensu i te  a jou tée,  d onnant l a  réaction :  

NaHSO3  +  HSO3NH 2  →  N aSO3NH 2  +  H 2O +  SO2  

La  réaction  g l obal e  résu l tante  est:  

Na2S2O5  +  2  HSO3NH 2  →  2  NaSO3NH 2  +  H 2O +  2  SO2  

Afi n  d ’ obten i r 1  l  de  SO2  d ans  des  cond i ti ons  normales  avec u ne  température  de  0  ºC  et  une  pression  
atmosphéri que  de  1 , 01 3  3  ×  1 05  Pa,  4 , 24  g  de  métabisu l fi te  d e  sod ium  et  4 , 33  g  d ’ aci de  su l fam ique  son t  exigés.  

NOTE  2  L ’aci de  su l fam ique  est  l e  seu l  acide  m inéral  sol i de  qu ’ i l  est  faci l e  de  conserver.  
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Annexe B  
(normative)  

 
Essai  d ’arrosage à  l ’eau  

(voir 9 .1 )  

I l  fau t  que  l ’ apparei l l age  d ’essai  d ’arrosage  à  l ’eau ,  u ti l i sant de  l ’ eau  douce,  se  compose  de  
tro is  têtes  d ’arrosage  montées  dans  un  ensemble  de  tu yaux d ’a l imen tation  en  eau ,  te l  que  
représenté  à  la  F igure  B . 1 .  Les  têtes  d ’arrosage doivent être  constru i tes  conformément aux 
détai l s  représentés  à  l a  F igure  B. 2.  L ’ENVELOPPE  do i t  être  posi tionnée dans  l a  zone  focale  des  
têtes  d ’arrosage,  de  te l l e  sorte  que  l a  quanti té  l a  pl us  é levée  d ’eau  soi t  susceptib le  de  
pénétrer dans  l ’ENVELOPPE .  La  press ion  d ’eau  doi t  être  main tenue  à  34, 5  kPa  au  n i veau  de  
chaque  tête  d ’arrosage.  L ’ENVELOPPE  do i t  être  exposée  à  l ’ arrosage à  l ’ eau  pendan t 1  h .  

A moins  que  l a  construction  soi t  te l l e  qu ’un  essai  sur un  côté  de  l ’ENVELOPPE  soi t  représentatif 
d ’un  essai  sur un  au tre  côté,  l ’ essai  doi t  être  répété  sur l es  au tres  côtés  de  l ’ENVELOPPE  si  
nécessaire.  

L ’arrosage à  l ’ eau  doi t produ i re  un  arrosage un i forme sur l a  ou  l es  surfaces  en  essai .  Les  
d i verses  surfaces  verticales  d ’ une  ENVELOPPE  peuvent être  soum ises  aux essais  séparément 
ou  ensemble,  à  cond i tion  qu ’un  arrosage  un i forme  soi t  appl iqué.  

La  surface  supérieure  de  l ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  do i t  être  soum ise  aux 
essais  en  appl iquant un  arrosage  un i forme  à  parti r des  buses  s i tuées  à  des  hau teurs  
appropriées  (voi r l e  foyer sur la  F igure  B . 1 ),  s i  

a)  i l  y a  des  ouvertures  sur l a  surface  supérieure,  ou  

b)  à  parti r d ’un  examen  de  l a  construction ,  i l  est  déterm iné  que  le  ru issel lement provenant  de  
l a  surface  supérieure  pourrai t  en traîner une  pénétration  de  l ’ eau  sur une  surface  verticale  
qu i  ne  serai t  pas  détectée  par l ’essai  de  l a  surface  verticale.  

S ’ i l  y a  des  ouvertures  dans  une  surface  verticale,  s i tuées  p lus  bas  que 250  mm  au-dessus  du  
sol ,  de  te l l e  sorte  qu ’une  pénétration  d ’eau  provenant  des  éclaboussures  produ i tes  par l a  
p lu ie  rebond issan t sur l e  sol  peut se  produ i re,  un  essai  doi t être  réa l isé,  cons istant  en  un  
arrosage à  l ’eau  sur l a  surface  du  sol  en  face  de  te l les  ouvertures,  sur une  d istance  
nécessaire  pour que  l ’ arrosage dévié  atte igne  l ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE .  Cet 
essai  n ’est pas  réal isé  s i ,  à  parti r d ’ un  examen  de  l a  construction ,  i l  est déterm iné  que  l ’ essai  
de  la  surface  verticale  assure  une  conform i té  adéquate.  
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 A A 

A 

Voir détail  des têtes 
d’arrosage 

A 

Indicateur de la pression d’eau 
pour chaque tête d’arrosage 

C 

B 
45°  

Vanne de commande 
pour chaque tête d’arrosage 

Vue latérale Foyer 

Ensemble de piézomètres 
Détai l  A 

D E 

Voir détail  A 

IEC     

Légende  

Élément mm  

A 71 0  

B  1  400  

C  55  

D  230  

E  75  

Figure B. 1  –Tuyaux de  l a  tête  d ’arrosage pour l ’essai  d ’ arrosage à  l ’ eau  
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F 

H   (Perçage) 

U   (Perçage)  
 

B C 

38,5° 

E  max.  
A 

D 

Fi letage conique 0,5 in  
(1 2,7 mm) 
ANSI/ASME B1 .20.1  

N  max.  

Fraisé 45°  
Profondeur S    Trois trous espacés à 1 20° 

T  (Perçage) 

R   (Perçage à la profondeur 
nécessaire pour l ’ouverture) 

V   (Tête de boulon 
hexagonale ou  ronde)  

Trois fentes à section carrée 
W (largeur) ×  G (profondeur) – espacement 1 20°   
– hél icoïdal  60° – bords d’attaque tangents 
aux trous radiaux 

P Q 

L 

M  

K 
J  

Ensemble 

Corps 

Insertion 

IEC     

Élément  mm   É lément  mm  

A 31 , 0    N  0 , 80  

B  1 1 , 0    P  1 4 , 61  

C  1 4 , 0    1 4 , 63  

D  1 4 , 68   Q  1 1 , 51  

 1 4 , 73    1 1 , 53  

E  0 , 40   R 63, 5   

F  Facu l tati f– servan t d e  po ignée  pou r tou rner  S  0 , 80  

G  1 , 52   T  2 , 80  

H  5, 0    U  2 , 50  

J  1 8 , 3    V  1 6, 0  

K 3 , 97   W 1 6, 0  

L  6 , 35     

M  2 , 38     

Figure B.2  – Tête  d ’arrosage  pour l ’essai  d ’ arrosage  à  l ’ eau  
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Annexe C  
(normative)  

 
Essai  de  condi tionnement à  la  lumière u l traviolette  

(voir 8 .2)  

C.1  Apparei l lage d ’essai  

Les  échanti l l ons  sont exposés  à  l a  l um ière  u l traviolette  en  u ti l i san t l ’un  des  apparei ls  su ivan ts:  

a)  une  l ampe  à  double  arc au  carbone  (voir Article  C. 3),  fourn issan t une  exposi tion  con tinue  
pendant  au  moins  720  h .  L'apparei l  d 'essai  doi t  fonctionner à  une  température  du  panneau  
noi r de  (63  ±  3)  °C dans  une  hum id i té  re lati ve  de  (50  ±  5)  % ;  ou  

b)  une  l ampe  à  arc  au  xénon  (voi r Article  C. 4),  fourn issant  une  exposi tion  con tinue  pendant 
au  moins  1  000  h .  L'apparei l  d 'essai  doi t fonctionner avec une  lampe à  arc  au  xénon  de  
6  500  W  refroid ie  à  l 'eau ,  ayan t un  écla i rement spectra l  énergétique  de  0, 35  W/m 2  à  
340  nm  et une  température  du  panneau  noi r de  (63  ±  3 )  °C dans  une  hum id i té  re lative  de  
(50  ±  5)  % .  

C.2  Montage des  échanti l lons  d 'essai  

Les  échanti l l ons  son t montés  verticalement à  l ' i n térieur du  cyl i ndre  de  l 'apparei l  d 'exposi ti on  à  
l a  l um ière,  avec l eur p l us  l arge  partie  fa isant face  aux arcs.  Les  échanti l l ons  sont p lacés  de 
man ière  à  ne  pas  être  en  contact l es  uns  avec les  au tres.  

C.3  Apparei l  d 'exposi tion  à  la  lumière équipé d 'une lampe à  arc au  carbone  

L'apparei l  décri t  dans  l ' I SO  4892-4,  ou  équ ivalen t,  est  u ti l i sé  se lon  l es  procédures  données  
dans  l ' I SO  4892-1  et l ' I SO 4892-4 ,  en  u ti l i san t l e  fi l tre  de  type  1 ,  avec arrosage  à  l 'eau .  

C.4 Apparei l  d 'exposi tion  à  la  lumière équipé d 'une lampe à  arc au  xénon   

L'apparei l  décri t  dans  l ' I SO  4892-2 ,  ou  équ ivalen t,  est  u ti l i sé  se lon  l es  procédures  données  
dans  l ' I SO  4892-1  et l ' I SO 4892-2 ,  en  u ti l i san t l a  méthode A,  avec arrosage à  l 'eau .  
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Annexe D  
(normative)  

 
Essais  des  joints  d ’étanchéi té  

(voir 8 .5)  

D.1  Essais  des  joints  d ’étanchéi té  

Les essais correspondants spécifiés à  l’Article D. 2 ou D. 3,  en  fonction du type de matériau de 
joint utilisé,  sont applicables aux joints utilisés sur une ENVELOPPE  soumise à  l’eau ou à  la  
poussière.  L’essai complémentaire de l’Article D. 4 est applicable aux joints utilisés sur une 
ENVELOPPE soumise à  l’huile ou à  un fluide frigorigène.  Un ensemble de trois éprouvettes du 
matériau des joints doit être soumis aux essais correspondants.  

D.2  Essais  de résistance à  la  traction  et d ’al longement 

Cet essai est applicable  aux joints qui peuvent s’étendre (tels que les joints toriques) .  Le 
matériau du joint doit avoir une qualité  telle  que les échantillons soumis à  une température de 
69 °C à  70 °C dans l’air circulant pendant 168 h  aient une résistance à  la  traction d’au moins 
75 %  et un allongement d’au moins 60 %  des valeurs déterminées pour les échantillons non 
vieillis.  À  la  fin des essais,  il ne doit pas y avoir de  détérioration visible,  de  déformation,  de 
fusion,  ni de craquelures sur le  matériau,  et le  matériau ne  doit pas se durcir,  comme 
déterminé par une flexion normale à  la  main.  

D.3  Essai  de  compression  

Cet essai est applicable aux joints avec une construction à  cellule fermée.  L’ensemble des 
éprouvettes du matériau du joint doit être soumis aux essais selon les exigences de a) ,  b)  et c)  
(voir Figure D. 1 ) .  À  la  fin de  chaque essai,  les éprouvettes ne doivent pas présenter de 
signes de détérioration ni de fissures visibles avec une vision normale ou corrigée.  

a)  Un poids cylindrique suffisant pour appliquer 69 kPa doit être placé sur la  partie  médiane 
de chaque éprouvette pendant 2 h.  À  la  fin  de cette  période,  le  poids doit être retiré  et 
l’éprouvette laissée au repos à  une température ambiante de  25 °C ±  3  °C pendant 30 min.  
L’épaisseur du joint doit ensuite être déterminée et comparée à  un mesurage obtenu 
avant l’application du poids.  L’ensemble de compression ne doit pas dépasser 50 % de 
l’épaisseur initiale  de  l’éprouvette.  

b)  Après l’essai spécifié  en  a) ,  les mêmes éprouvettes doivent être suspendues dans une 
étuve à  une température de 70 °C pendant 5 jours.  Les éprouvettes doivent ensuite être 
soumises aux essais pour établir leur conformité à  a) ,  environ 24 h  après le  retrait de  
l’étuve.  

c)  Après l’essai spécifié  en b) ,  les mêmes éprouvettes doivent être refroidies à  la  
température minimale spécifiée par le fabricant ou à  –33 °C si aucune température 
ambiante minimale  n’est spécifiée pendant une durée de 24 h,  puis soumises à  un choc 
provenant d’un marteau de masse égale à  1 , 35 kg tombant d’une hauteur de 150 mm 
après le  retrait de  la  chambre froide.  La  tête du marteau doit être  en  acier,  de 28, 6 mm de 
diamètre et avoir une surface de frappe plane,  de 25, 4 mm de diamètre avec des bords 
légèrement arrondis.  Les éprouvettes soumises aux essais doivent être placées sur de 
petites longueurs de morceaux de bois d’au moins 50 mm par 100 mm (épicéa ébranché)  
lorsqu’elles sont soumises aux chocs.  Après les chocs,  les éprouvettes doivent être 
examinées pour mettre éventuellement en  évidence des fissures ou autres effets néfastes.  
L’essai doit être poursuivi et les éprouvettes doivent être soumises aux chocs toutes les 
24 h  pendant deux jours supplémentaires.  Les éprouvettes doivent ensuite être retirées 
de  la  chambre froide,  et laissées au repos à  une température ambiante de  25 °C ±  3  °C 
pendant environ 24 h,  puis sont à  nouveau soumises aux essais afin de mettre  en 
évidence leur conformité à  a) .  
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NOTE  Pour l es  exigences  en  F i n lande,  en  Norvège  et  en  Suède,  voi r 4 . 1 ,  Note  3 .  

D.4 Essai  d ’ immersion  dans  l ’hui le  

Le matériau du joint ne doit pas gonfler de plus de 25 % ni se rétrécir de plus de 1  %  après 
immersion dans l’huile  pendant 70 h  à  une température ambiante  de  25 °C ±  3 °C.  Des 
spécifications sont données dans l’ISO 18173:2005 ou l’ASTM D471-98.  

NOTE  Au  Canada  et  aux États-Un is ,  une  hu i l e  d ’ immersion  IRM  No.  903  est  acceptée.  

Dimensions en millimètres 

 

Support galvanisé ou  en  acier peint:  
225 par 50 par 35 mm à 1 ,5 mm 
(Cal ibre No.  1 0 à cal ibre No.  1 6,  MSG) 

Eprouvette d’essai  fixée au  support par le 
technicien effectuant l ’essai,  en  uti l isant 
l ’adhésif proposé et la méthode de production 
proposée.  Elément d’essai  :  25 par 200 

Poids cyl indrique,  environ  1 00 mm 
de diamètre et masse d’environ 1 8 kg.  

∅1 00 225 200 

25 

50 

IEC    
 

Figure D. 1  – Essai  des  j oints  
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Annexe E  
(informative)  

 
Justi fications  

E.1  Général i tés  

Pour l a  préparation  de  l a  présente  partie  de  l ’ I EC 60950,  l es  hypothèses  su ivantes  on t été  
posées:   

– à  l ’ extérieur du  MATERIEL  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE ,  i l  convien t  qu ’ i l  n ’ y a i t  pas  de  
dangers,  tou t comme cela  est  le  cas  avec d ’autres  matérie ls  de  tra i tement de  l ’ i n formation ;  

– l a  protection  con tre  l e  vandal isme  et  au tres  actes  i n ten tionnels  sera  tra i tée  comme un  
problème de  qual i té  de  produ i t  (par exemple,  i l  convient que  l ’ I EC  60950  ne  comporte  pas  
d ’exigences  pour l a  sécuri té  des  mécan ismes  de  verrou i l lage,  des  types  de  têtes  de  vis  
acceptables,  des  essais  d ’entrée  par effraction ,  etc. ) .   

E.2  Choc électrique  

I l  est  estimé  que  l a  p lupart des  aspects  l iés  à  l a  protection  con tre  l e  risque  de  chocs  
é lectriques  sont couverts  de  façon  adéquate  par l ’ I EC 60950-1 : 2005,  y compris  l es  
proposi tions  actuel les  et,  dans  certa ins  cas,  l es  normes  de  sécuri té  ci tées  (en  particu l ier,  l a  
série  I EC  60364) ,  et  avec l ’exception  su ivante,  ne  nécess i tent pas  de  mod i fication .  Les  
exigences  spéci fi ques  qu i  n ’on t pas  déjà  été  tra i tées  convenablement dans  l ’ I EC  60950-1  ont  
été  considérées  comme su i t:  

– l a  suppression  des  défauts  à  l a  terre  pour l es  matérie ls  de  trai tement de  l ’ i n formation  
s i tués  (exposés)  à  d istance;  

– l e  degré  de  protection  procuré  par l ’ enveloppe contre  l a  p l u ie,  l a  poussière,  etc. ;  

– l ’effet de  l ’hum id i té  et  du  degré  de  pol l u tion  sur l ’ i solation  des  parties  enfermées;  

– l es  conséquences  éventuel l es  de  la  pénétration  par des  p lan tes  et des  an imaux (dans  l a  
mesure  où  i l s  pourra ient pon ter ou  endommager l ’ i solation);  

– l a  tens ion  de  contact maximale  adm issib le  et l ’ impédance  de  contact  du  corps  pour l es  
cond i ti ons  hum ides.  

I l  est à  noter que  l es  l im i tes  de  tension  de  ci rcu i ts  et parties  access ib les  à  l 'UTILISATEUR  d ans  
l es  EMPLACEMENTS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  n e  sont appl icables  qu ’aux ci rcu i ts  et 
parties  qu i  sont réel l ement "access ib les  à  l 'UTI LISATEUR".  Si  l es  ci rcu i ts  et parties  ne  sont  pas  
access ib les  à  l 'UTI LISATEUR  (déterm iné  par appl ication  de  sondes  d 'access ib i l i té)  et  son t 
enfermés  dans  des  ENVELOPPES  ELECTRIQUES ,  d es  connecteurs  et câbles  appropriés  pour 
l ' u ti l i sation  extérieure,  et  sont soum is  à  tous  l es  essais  d ’ENVELOPPE  POUR I NSTALLATION  
EXTERIEURE  correspondants ,  l es  l im i tes  de  tens ion  pour l es  emplacements  pour i nsta l l ation  
i n térieure  peuvent être  acceptables  en  fonction  de  l 'u ti l i sation .  Par exemple,  une  caméra  de  
survei l l ance  de  technolog ie  Power over Ethernet  (PoE)  (à  a l imentation  par Ethernet)  insta l lée  
à  l 'extérieur et  a l imentée  en  48  V en  couran t  con tinu  par PoE  serai t  conforme à  l 'Article  6  s i  
l 'ENVELOPPE  ELECTRIQUE  satisfaisa i t  aux exigences  appl icables  aux ENVELOPPES  POUR 

I NSTALLATION  EXTERIEURE .  

E.3  Dangers  l iés  à  l 'énerg ie  

I l  est  estimé  que  l a  p l upart  des  aspects  l i és  à  l a  protection  contre  l es  dangers  l i és  à  l ’énerg ie  
pour l es  humains  son t couverts  de  façon  adéquate  par l ’ I EC  60950-1 .  Cependan t,  l e  n i veau  
de  courant de  défau t d i spon ible  au  poin t  du  réseau  d ’a l imentation  du  matérie l  peut  être  
s i gn i ficati vement p lus  é levé  et,  a ins i ,  i l  serai t  nécessai re  que  l es  caractéristiques  assignées  
des  composants  prennent ce la  en  considération  ( l ’ u ti l i sation  de  composants  avec des  valeurs  
ass ignées  fa ib les  dans  cette  zone  peu t également entraîner un  danger d ’ incend ie).  
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E.4 Incendie  

I l  est estimé que  la  p lupart des  aspects  l i és  à  l a  protection  contre  l es  i ncend ies  provenant  de  
l ’ in térieur du  matérie l  son t couverts  de  façon  adéquate  par l ’ I EC 60950-1 .  Cependan t,  
certa ines  mesures  qu i  peuvent être  acceptables  pour le  matérie l  s i tué  à  l ’ i n térieur d ’ un  
bâtiment ne  sera ien t pas  acceptables  à  l ’ extérieur,  parce  qu ’el les  permettraient l ’ en trée  de  la  
p lu ie,  etc.  

Pour certa ins  types  de  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE ,  i l  peu t être  approprié  de  
permettre  l ’ exemption  «pas  d ’ENVELOPPE  CONTRE  LE  FEU  d ans  le  fond  requ ise  s i  e l l e  est 
montée  sur une  base  en  béton» ,  qu i  peut actuel lement être  u ti l i sée  pour les  matérie ls  
destinés  à  être  u ti l i sés  dans  un  EMPLACEMENT A ACCES  RESTREINT .  

E.5 Dangers  mécaniques  

I l  est  estimé que  tous  l es  aspects  l iés  à  l a  protection  con tre  l es  dangers  mécan iques  
provenant du  matérie l  sont couverts  de  façon  adéquate  par l ’ I EC  60950-1 .  

E.6  Dangers  thermiques  

I l  est  estimé que  la  pl upart  des  aspects  l iés  à  l a  protection  contre  l es  dangers  therm iques  
d i rects  sont couverts  de  façon  adéquate  par l ’ I EC  60950-1 .  Cependant,  i l  peu t être  approprié  
de  permettre  des  l im i tes  p lus  é levées  pour les  matérie ls  qu i  ne  sont pas  susceptib les  d ’être  
touchés  par des  passants  (par exemple  matérie ls  qu i  ne  son t destinés  qu ’à  être  i nstal lés  dans  
un  endroi t hors  d ’atte in te).  

Une  p lage  nom inale  de  températures  ambian tes  de  défau t pour l es  MATERIELS  POUR 

I NSTALLATION  EXTERIEURE  a  été  proposée.  Les  effets  du  chauffage  sola i re  n ’on t pas  été  tra i tés.  

En  p l us  des  dangers  therm iques  d i rects,  i l  est  nécessai re  de  prendre  en  cons idération  l es  
dangers  consécuti fs.  Par exemple,  certa ins  matériaux p lasti ques  se  frag i l isen t en  se  
refroid issant.  Une  ENVELOPPE  réal isée  à  parti r d ’ un  te l  matériau  plastique  frag i l e  peu t exposer 
l es  u ti l i sateurs  à  d ’au tres  dangers  (par exemple  é lectri ques  ou  mécan iques),  s i  e l le  devai t  se  
rompre.  

E.7  Rayonnements  

I l  est  estimé que  la  p lupart  des  aspects  l iés  à  l a  protection  d i recte  con tre  l es  dangers  de  
rayonnement son t couverts  de  façon  adéquate  par l ’ I EC  60950-1 .  Cependant,  i l  peut y avoi r 
des  dangers  consécuti fs  à  prendre  en  cons idération .  

De  l a  même façon  que  l es  matériaux pol ymères  peuvent  être  affectés  par des  températures  
basses,  i l s  peuvent aussi  se  frag i l iser en  ra ison  de  l ’ effet des  rayonnements  UV.  Une  
ENVELOPPE  réal isée  à  parti r d ’ un  te l  matériau  p lastique  frag i le  peu t exposer l es  UTI LISATEURS  à  
d ’autres  dangers  (par exemple  é lectriques  ou  mécan iques) ,  s i  e l l e  devai t  se  rompre.  

E.8  Dangers  chimiques  

I l  est  estimé qu ’ i l  est  nécessai re  que  certains  types  de  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  

EXTERIEURE  a ien t des  mesures  re lati ves  aux dangers  ch im iques  se  produ isan t  à  l ’ i n térieur ou  
à  l ’ extérieur du  matérie l .   

L ’exposi tion  aux substances  ch im iques  dans  l ’envi ronnement (par exemple  l e  se l  u ti l i sé  pour 
dégager les  rou tes  en  h i ver)  peu t également en traîner des  problèmes.  
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E.9  Dangers  biologiques  

Ces  dangers  ne  sont pas  actuel lement tra i tés  dans  l ’ I EC  60950-1 .  

À l ' i nstar des  dangers  de  rayonnement et  des  dangers  ch im iques,  i l  est  estimé  qu ’ i l  n ’est pas  
probable  qu ’ i l  y a i t  un  quelconque danger biolog ique  d i rect.  Cependant,  l es  matériaux 
p lastiques  et certa ins  métaux peuvent être  détériorés  par des  champignons  ou  des  bactéries  
et cela  peut en traîner un  affaib l issement des  ENVELOPPES  protectrices.  Comme ind iqué  dans  
l a  partie  «choc é lectri que» ,  l a  pénétration  par des  p lan tes  et des  an imaux peu t entraîner un  
endommagement de  l ’ i solation .  

E.1 0  Dangers  d ’explosion  

I l  peu t être  nécessai re  de  protéger les  MATERIELS  POUR I NSTALLATION  EXTERIEURE  contre  les  
i n tempéries ;  dans  de  te ls  cas,  i l  y a  une  probabi l i té  accrue  qu ’une  atmosphère explos ive  
pu isse  se  former sous  l ’ effet:  

–  de  l ’ h ydrogène  produ i t  sous  l ’effet  du  chargement des  batteries  au  plomb à  l ’ i n térieur du  
matérie l  et;  

–  du  méthane et  d ’autres  «gaz condu i ts»  pénétrant  dans  l e  matérie l  de  l ’extérieur.  
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